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Allied Military Governmenf

VENEZIA GIULIA

General Order No. 80

AMENDMENTS TO THE CONSOLIDATED TEXT OF THE LAWS GOVERNING PUBLIC
SAFETY, WITH REGARD TO SHOPS (,PUBBLICI ESERCIZI*)

WHEREAS, it is considered advisable and necessary to amend the Consolidated Text of
the laws governing public safety, approved by decree 18 June 1931, No. 773, with regard to shops
(Esercizi Pubblici) ;

NOW, THEREFORE, I. ALFRED C. GOWMAN, Colonel, J.A.Q.D., Senior Ciril
Affairs Officer,

ORDER:
ARTICLE I
PROVISIONS IN FAVOUR OF CLUBS OF WELFARE PUBLIC BODIES

e
Shops (spuc(-.i)'r.,t-‘ac-.héd to welfare clubs of public bodies shall not be included in the
Limited number of shops (esercizi pubblici) considered by Article 95 of the Consolidated Text
of the laws governing public safety, approved by R. D. 18 June 1931, No. 773. The sale of
spirits containing more than 21 percent of aleohol, however, shall not be permitted in the

above shops (spacei).
ARTICLE 11

PROVISIONS IN FAVOUR OF CERTAIN COOPERATIVE STORES .
(COOPERATIVE DI CONSUMO)

Cooperative s*ores (Cooperative di consumo) having not less than one hundred
members, regularly consistuted and functioning as such on the effecvive date of this Order, may,
within six months from the date of this Order, be granted a license for the retail sale of
wine in their own premises to their own members notwithstanding the provisions set forth in
Article 95 of the Consolidated Text of the laws governing public safety.

ARTICLE III

PROVISIONS IN FAVOUR OF PERSONS PERSECUTED FOR POLITICAL
OR RACIAL REASONS

Even if the limited number of shops (esercizi pubblici) provided for in Article 95 of
the Consolidated Text of the laws governing public safety is reached or exceeded, persons may
be given back police licenses held by them for the sale and the consumption of aleoholic drinks,
provided they prove that they had been deprived thereof after 28 October 1922, for po-
litical or racial reasons and provided they submit applications within six months from the ef.
fective date of this Order.
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ARTICLE IV
EFFECTIVE DATE

This Order shall take effect on the date if is signed by me.

Dated at TRIESTE, this 12th day of November, 1946.

ALFRED C. BOWMAN
Colonel, J.A.G.D,
Senior Civil Affairs Officer

General Order No. 81 (565 B)

PAYMENTS TO THE FISHING CONSORZIO OF VENEZIA GIULIA
WHEREAS, it is deemed advisable to amend General Order No. 55, and to make pro-

vision for revenue for the Fishing Consorzio, in those parts of Venezia Giulia administered by the
Allied Forces (hereinafter referrved to as the , Territory®),

NOW, THEREFORE, I, ALFRED C. BAWMAN, Colonel, J.A.G.D., Senior Civil
Affairs Officer,

ORDER:
ARTICLE I
PAYMENTS ITO CONSORZIO BY FISH COLLECTING CENTERS

That the following paragraph shall be added to Arficle V of General Order No. 55, dated
June 19, 1946, as Section 2 thereof :

+Each Fish Collecting Center will pay to the Consorzio per la Tutela della Pesca nella
Venezia Giulia (hereinafter called the Consorzio) 0.50 percent of the monies it collects as its
share for the collecting, handling and distribution of fish.*

ARTICLE II
EFFECTIVE DATE

This Order shall come i;lt() effect as of 1 Oectober 1946.

Dated at TRIESTE, this 15th day of November, 1946,

ALFRED C. BOWMAN
Colonel, J.A.G.D.

Senior Civil Affairs Officer



Order No. 200

ABOLISHMENT OF CONTRIBUTION ON WINE
WHEREAS, wine is no longer a controlled commodity and the contribution therefore,
rendered unnecessary,

NOW, THEREFORE, I, ALFRED €. BOWMAN, Colonel, J . A.G.D., Senior Civil
Affairs Officer .

ORDER:
ARTICLE I

ABOLISHMENT. OF PREVIOUS PROVISIONS

The contribution on wine introduced by the Ministry of Agriculture and Forestry
Circular N. 53, dated 2 February 1942, as amended, payable at present in favour of DITERAL,
successors to SEPRAL. is hereby abolished.

ARTICLE II

EFFECTIVE DATE

This Order shall become effcuti\-;: on 1 December 1946,

Dated at TRIESTE, this 27 day of November 1946

ALFRED C. BOWMAN
Colonel, J.A.G.D.
Senior Civil Affairs Officer
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Order No. 235

ENGAGEMENT OF REPATRIATES PARTISANS AND CERTAIN OTHERS IN PUBLIC
ADMINISTRATIONS AND PRIVATE CONCERNS

WHEREAS it is deemed necessary and advisable to issue pmbiaa‘om for the compulsory
engagement of repatriates, partisans and certain other categories of persons, in public administra-
tions and private concerns, in those parts of Venezia Giulia administered by the Allied Forces (here-
inafter referred to as ,the Territory®), :

NOW, THEREFORE, I, ALFRED €. BOWMAN, Colonel, J.A.G.D., Senior Civil
Affairs Officer, hereby

ORDER:

PART I
PUBLIC ADMINISTRATIONS
_ARTICLE I
ENGAGEMENTS TO.NON REGULAR EMPLOYMENT

Seetion 1. — Fifty percent of the engagements (assunzioni) to non regular employment
in Public Administrations and Public Bodies shall be reserved to mutilated persons, invalids
and combatants of the war 1940-1943 and/or of the liberation war, to partisans, to military
and civilian persons returned from imprisonment, to those deported by the enemy, to orphans
(orfani) and to the widows of the fallen.

Section 2. — The engagements made under the provisions of Section 1 shall be subject
to the possession by the person engaged of the requisites required for employment. The respective
rate shall be computed separately for each professional qualification or category.

Section 3. — The engagement of war mutilated persons, war invalids, and war-orphans
to be made in accordance with the existing provisions relating to such persons, shail be com-
puted in the rates provided for by Section I

Section 4. — The computation of the engagements made in accordance with the pro-
vigions of this Article shall be effected at semi-annual periods.

ARTICLE 1I
RE-ENGAGEMENT OF NON REGULAR EMPLOYEES

Section 1. — The prowvisions ensuring the keeping of the post in case of re-call to the
armed Forces, shall remain in force. The non regular employees of Public Administrations
and Public Bodies shall be entitled to re-engagement (riassunzione) to service:

a) if they have been deported or interned by Fascists or Germans, or

b) called to the armed Forces to comply with the obligations of conseription and sub-
sequently retained in military service, provided that they at the time prior to their
being called to the armed Forces, have been employed with the said Administration
and Bodies for not less than one year ; or :

¢) have abandoned service in order to take part in the struggle for l]beration and have
the qualification of combatant partisans.

Section 2. — For the purpose of seniority the period of service prior to the deportation
or internment or call to the armed Forces or abandonment of service, shall not be computed.
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Section 3. — The non regular staff employed in substitution for the personnel called
to the armed Forces shall not be entitled to re-engagement to service.

In case the services to which those entitled to re-engagement were assigned have been
transferred to other Administrations or Bodies the re-engagement to service shall be provided
by the latter. :

ARTICLE IIT
TIME LIMITS FOR APPLICATION OF RE-ENGAGEMENT

Application for re-engagement to service as provided in the preceding Article shall be
made within two months from the effective date of this Order, ‘'or within two months from the
date of repatriation or discharge from military service.

ARTICLE IV
PERCENTAGE OF NON REGULAR EMPLOYEES ENGAGED

Seetion 1. — (a) The Public Administrations and Public Bodies shall engage in the
non regular service (servizio non di ruolo), within the term of sixty days from the eifective
date of this Order:

1) ‘pel‘sons who were combatants of the war 1940-43 andjor of the war for liberation,

2) widows and orphans of persons deceased in the aforesaid wars and in the struggle
“ for liberation, provided that they have become the only support of their family,

3) combatant partisans and persons refurned from deportation and internment effected
by the Germans, or Fasecists, or from internment in Afriea,

at a rate not lower, for each category of the non regular staff, than five percent of the regular
posts (posti stabiliti nei ruoli organici)-for the corresponding groups of the regular personnel
(per i corrispondenti gruppi del personale di ruolo).

(b) For the Adminiétratinns which have not a regular staff (personale di ruolo), the
aforesaid percentage shall be based upon the number of employees who were serving on De-
cember 31st, 1945,

Section 2. — In computing the percentage mentioned in the preceding Section the
following personnel shall be considered :

a) the personnel re-engaged in accordance with Article 11 of this Order,

b) the personnel having the qualificat-iuns indicated in the para (@) of Section 1 and’
having been engaged before the effective date of this Order, but after the 31st December 1945,

b ARTICLE V
ENGAGEMENTS AND RE-ENGAGEMENTS IN EXCESS OF THE CONTINGENT NUMBER

(@) Whenever the contingent (or establishment) of personnel of non regular staff as-
signed to each Administration, in accordance with RDL 4 February 1937, No. 100, does not
provide a sufficient number of available posts for the purpose of the re-engagement and en-
gagement provided for in Article IT and IV, such re-engagements and engagements shall be
effected in excess of the number prescribed.

(b) In the Administrations to which a contingent (establishment) of non regular per-
‘sonnel has not already been assigned, such contingent shall be granted, by this Order, to such
an extent as is necessary for the engagements provided for in the preceding Article.

(¢} The posts assigned in accordance with the foregoing, paras shall be cancelled when
a vacancy oceurs, except as provided for in para (b) of Article VII.

239



ARTIOLD VI
CONDITIONS FOR ENGAGEMENT AND RE-ENGAGEMENT

Only those persons deprived of sufficient means for living, either as concerns themselves
or their families living with them, may be resengaged to service in accordance with Article 11,
or employed by reason of Article IV,

For such engagement priority shall be given to those having family charges.

ARTICLE VII
DURATION OF THE PERIOD OF ENGAGEMENT OR RE-ENGAGEMENT

{ @) The personnel engaged or re-engaged in accordance with Articles 1T and IV, shall
remain in service for at least one year, except. for dlblﬂlbhalb as provided in Article 8 RDL 4
February 1937 No. 100.

(b) In case of dismissal such persennel shall be substituted with other personnel being
in the position as stated in Articles IV and VI, for the duration of the period established in the
preceding: para. ! ;

ARTICLE VIII
ENGAGEMENT COMPUTABLE WITH REGARD TO PERCENTAGE

The re-engagements to service in accordance with Article II shall not be considered as
being new engagements with regard to the percentage provided for in Article I of this Order.
The engagements to service prouclcd for by Article 1V shall, however, be computable in the
aforesaid percentage.

ARTICLE IX
DISMISSALS .

Section. 1. — The non regular staff of Public Administrations may, for the purpose
of engagement of those belonging to the categories set forth in Article IV, be dismissed before
tha termination of the contract, or of the expiration established in the provision of engagement
and beyond the cases set forth by Arficle VIII of R. decree law 4 February 1937, No. 100
provided that such persons do not draw the essential means for their own living, and for that
of their families living with them, chiefly from their employment. In the aforesaid dismissals
an inverse order of seniority shall be followed.

Section 2, — An indemnity equal to one month of the total emoluments received at
the time of dismissal, shall be due to the staff disirissed in accordance with the foregoing
Section, for each year of actual service or for a period of not less than six months, If, in
accordance with the provisions governing the employment conditions (rapporto d’impiego)
of the Staff of Public Bodies, a more favourable treatment is established, such treatment shall
be applicable.

ARTICLE X
CONSTITUTION OF COMMISSIONS FOR THE DISMISSAL

Section 1. — An Office Commission shall be constituted for each local Office of Publie
Administrations or Autonomous Public Agencies or Quasi Public Agencies, for the purpose
of making proposals for the dismissal of non regular personnel referred to in Article 1X and
of personnel engaged by the Republican Fascist Government (even if the engagement of
the latter has been made effective in terms of Section 2 of Article III of General Order
No. 60), who have not had the qualification of combatant partisan.
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Section 2. — The Office Commissions referred to in the previous Section shall be con-
stituted within 10 days from the publication of this Order by the heads (or substitutes thereof
when such heads are members of the Territorial Commission referred to in Section 4) of the
single local Offices, who will preside ; and by two members, one of whom ghall be a regular
employee, and the other one'a non regular employee, if possible belonging to ome of the
categories referred to in Article T of this Order.

Section 3. — The composition of the Office Commissions referred to in the previous
Sections of this Article shall be approved by the Area Presidents of the Areas where the local
Offices are situated. .

Section 4. — (a) The proposals of the Office Commissions referred to in the previous
Sections shall be examined by a Territorial Commission for the engagement of Repatriates
which shall be established at Trieste.

(b) The appointment of such Territorial Commission shall be made within 10 days from
the publication of this Order, by the First President of the Court of Appeals of Trieste who
shall preside or delegate the presidentship to a magistrate of a grade not lower than the 5th.
The members of such Territorial Commission shall consist of the following six officials :

1) the Intendente di Finanza of Trieste, or one of the officials of the Finance Admin-
istration delegated by him, of a grade higher than VII,

2) the Superior Director of the Postal Service of Trieste, or a postal official delegated
by him, of a grade higher than VIII,

3) the Chief Accountant of the Office of the Area President of Trieste, or another perma-

nent official of the Office of the Area President delegated by him,

_—

4) the Territorial Inspector of Istituto Nazionale della Previdenza Sociale, or an official
of such Institution delegated by him,

5) the Territorial Inspector of Istituto di Assistenza per Malattia ai Lavoratori, or an
official of such Institution delegated by him,

6) the President of Opera Nazionale Invalidi di Guerra of Trieste, or of Opera Orfani
di CGuerra of Trieste.

{¢) The decisions of the Territorial Commission for the engagements of repatriates
shall not be appealable. The proposals of the Office Commission referred to in Section 1 shall
be submitted to the Territorial Commisgion within 60 days from the date of the approval
of Area Presidents under Section 3 of this Article. The decisions of the Territorial Commission
shall be issued within 30 days from the reception of the proposals from the Office Commiseich.

Section 5. — There shall bz established at each office of Area President an Area Com-
mission for the engagements of repatriates in the local Public Bodies. These Area Commissions
shall be constituted within 10 days from the date of publication of this Order by the Area Presi-
dent, who shall be the chairman thereof and who shall appoint as members, four regular of-
fieials of the most important local Public Bodies of each Area. The Area President may dele-
gate an official of his Office of a grade not inferior te VII to preside the meetings of these Com-
mjissions .Two of the members of the Commissions shall be chosen from officials belonging to
one of the categories referred to in Article I of this Order. The decisions of these Commissions
shall not be subject to appeal.

ARTICLE XI

PERSONNEL EXCLUDED FROM THE PROVISIONS OF THE PREVIOUS ARTICLES

Section I. — Personnel of Ordinary Magistracy, lawyers of the State, teachers, shall
be excluded from the computation of the regular personnel, in connection with the application
of Article 1V,

Section 2. — Separate instructions will be issued by the Allied Military Government
for Railway employees.
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PART II

PRIVATE CONCERNS

ARTICLE XII
ENGAGEMENT OF NEW PERSONNEL-

Section 1. — (a) Private concerns, in whatever form constituted, having more than
20 employees, shall in new engagements, give employment at the rate of 509, to persons of
the categories specified in Article T of this Order.

(b) Re-engagements effected under colleetlve contracts shall not be considered as new
engagements. .

Section 2. — The provisions of Sections 2, 3 and 4 of Article T of this Order shall
apply to this Article.

ARTICLE XIIIL
RE-ENGAGEMENT OF PERSONNEL NOT ON PROBATION

Section 1. — The existing provisions, either legislative, or relating to regulations or
contracts, concerning the conservation of the post in case of call to the Armed Forces for exi-
gencies of war shall remain in force. The personnel, not on probation, mentioned in the aforesaid
provisions, shall be entitled to re-engagement in the following cases :

a) if they were deported or interned by fascists or Germans after 8 September 1943 ;
or

b) called to the Armed Forces to comply with the obligations of conscription and re-
tained in military service after the regular term of consecription ; or

¢) were combatant partisans who abandoned the service for the purpose of participating
in the struggle for liberation.

Section 2. — a) The re-engagement shall be provided in the concern in which tle em-
ployees were in active service at the time of deportation, or of internment, or of call to the
Armed Forces, or of abandonment of service, and shall be subject to the condition that the
persons concerned are lacking of means indispensable for their own living, or of their families
cohabiting with them.

b) For seniority purposes, the permd of service prior to the re- engagement shall not
be computed.

ARTICLE XIV
TIME LIMITS FOR APPLICATION OF RE-ENGAGEMENT

Application for re-engagement to service, as considered by the foregoing Article, shall
be made within 40 days from the effective date of this Order ; otherwise it shall be null and
void. For those, who on the aforesaid date have not vet been repatriated or discharged from
military service, the term shall elapse from the date of repatriation or discharge from military
service.

ARTICLE XV

PERSONNEL ENGAGED IN SUBSTITUTION FOR THOSE RE-CALLED TO MILITARY
SERVICE

@) The provisions of Article XIIT and XIV shall be applicable also to these employees,
who in accordance with Article XXXI of the law 10 June 1940, No. 653, have been employed
in substitution of those re-called to the service in the Armed Forces.

b) For the personnel indicated in the foregoing para, the re-engagement to service in
cases under and in accordance with Article X111, shall be provided also if the persons concerned
are called to service in the Armed Forces for exigencies of war.
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ARTICLE XVI
COMPULSORY ENGAGEMENT OF A PERCENTAGE OF EMPLOYEES

Section I. — a) Private concerns which on December 31, 1945 had at least 10 employees
shall within the period of 30 days from the effective date of this Order, employ veterans of the
war 1940-43 and/or of the war of liberation, combatant partisans and persons who were deport-
ed or interned by the enemy after September 8, 1943, — at the rate of 5 percent of the em-
ployees in active service on December 31, 1945, i

b) The engagement to service, to be effected at the rate of one for each 20 employees
or fraction of such number (exceeding nins), shall be provided in favour of those deprived of
the necessary means for their own living or of the families cohabiting with them.

Section 2. — a) In computing the percentage established in Section 1, the following
shall be considered :

1) personnel re-engaged in accordance with Articles XITI and XV of this Order ;

2) personnel having the qualification set forth in Section 1 of this Article and engaged
to service by the concern prior to the effective date of this Order.

(b) The engagements decided under the provisions which ensure the keeping of the
post for those called to the Armed Forces shall not be computed in the percentage mentioned
in the first para. :

ARTICLE XVIIL
FEMALE PERSONNEL

The female personnel, who with regard to the peculiar nature of the concern, pérform
functions normally and traditionally performed by women, shall not, for the purpose of the
percentage mentioned in the preceding Article, be computed in the total number of employees
of the concern. .

ARTICLE XVIII
DURATION OF ENGAGEMENT AND RE-ENGAGEMENT

fa) Employees engaged or re-engaged to service in accordance with Articles XIII, XV
and X VI must remain.in service for at least one year from the date of re-engagement or enga-
gement, except in cases of dismissal for a just reason or of cessation of the concern’s activity.

(b) In case of dismissal for a just reason the persons considered in the foregoing para
shall be substituted with other personnel being in the conditions considered by Article XVI
for the duration of the year mentioned in the preceding para.

ARTICLE XIX

ENG&G-EMENT AND RE-ENGAGEMENT COMPUTABLE FOR THE PURPOSE OF THE
PERCENTAGE

The re-engagements to service mentioned in Articles X11Tand XV shall not be regarded

as new engagements for the purpose of the percentage provided for in Article XII. The en-

gagements decided in accordance with Article XVI shall be, however, computable in the
aforesaid percentage.

ARTICLE XX
PRINCIPLES FOR ENGAGEMENT
The engagement to service provided for in Article X VI must be effected through the

Laboroffices and shall be chosen by the employer; the professional capabilities of the
applicants shall be taken into account.
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ARTICLE XXI
SUPERVISION FOR OBSERVANCE OF THESE PROVISIONS

The supervision for compliance with the provisions contained in Part IT of this Order
is hereby intrusted to the Labor Office.

ARTICLE XXII
‘PENALTIES

Section 1. — (@) Employers contravening the provisions of this Order shall be liable
to punishment hy a fine (ammenda) of Lire 100.— for each working day and for each post
reserved by this Order to the persons indicated therein and not assigned in accordance with
this Order. In each case the fine may not be inferior to Lire 2000.—,

_ (b) The penalty for non compliance with the obligation established by the first para
of Article XVIII shall be a fine (ammenda) of from Lire 5000.— to Lire 20.000.—.

Section 2, — Those who obtain by fraudulent means their engagement or re-engagement
to service in accordance with the provisions contained in this Order, shall be liable to punish-
ment by imprisonment up to six months. ]

A

PART II1I
GENERAL RULES
ARTICLE XXIIT
MAXIMUM LIMIT OF PERCENTAGE IN DISMISSALS

(a) As to dismissals of non regular staff, which Public Administrations and private
concerns may deem necessary to provide for in case of excessive number of per-
sonnel, the employees considered in Article I of this Order shall not be comprised
in ‘excess of 50 percent of the total number of dismissed dependents, -

(b) For the purpose of this Article, the rate of dismissals shall be computed separately
for each professional qualification or category.
fe) The computation of dismissals shall be made for six months periods.

(d) Employers contravening the provisions of this Article shall be liable to punishment
by a fine (ammenda) of from Lire 1000.— to Lire 20.009.—.

ARTICLE XXIV
EVIDENCE OF QUALIFICATION OF PARTISAN OR OF REPATRIATE

Section 1. — For the purpose and to the effect of this Order the term , fighting partisan®
and ,,combatant partisan® shall be construed as being those persons so registered and certified
as such by the Chief Partisan Officer of Allied Military Government Venezia Giulia,

Rogistration upon the rolls of the Chief Partisan Officer Allied Military Government
shall be sufficient proof of such status. Proper certificate thereof shall be supplied by the Par-
tisan Division.

Section 2, — For the purpose and to the effect of this Order. the qualification of

repatriate released from deportation and of civilian repatriate released from imprisonment shall
be established by proper certificate thereof of the Commune where the applicant is residing.

.ARTICLE XXV
EXEMPTION FROM STAMP DUTIES AND TAXES
The applications for the re-engagement and engagement to service submitted by those

in the condition provided for by this Order as well as the documents relating to such applications
shall be exempt from stamp duties and taxes.

244



ARTICLE XXVI
EFFECTIVE DATE

This Order shall take effect on the day of its publication in the Allied Military Govern-
ment Gazette,

Trieste, 23rd November 1946,

ALFRED C. BOWMAN
Colonel, J. A G.D.
Senior Civil Affairs Officer

Order No. 242

. FORMATION OF TERRITORIAL FOCOD ADMINISTRATION

WHEREAS it becomes necessary to coordinate the existing food services imto one central
organization, within those parts of Venezia Giulia administered by the Allied Forces. (hereinafter
veferred to as the |, Territory™),

NOW, THEREFORE, I, ALFRED C. BOWMAN, Colonel, J.A.G.D., Senior Civil
Affairs Officer,

ORDER:
ARTICLE T
FORMATION OF TERRITORIAL FOOD ADMINISTRATION
Sectton 1. — A Territorial Food Administration '(Direzione Territoriale dell’Alimen-
tazione : hereinafter referred to as ,DITERAL®) shall be formed with its main office in Trieslte,
and jurisdietion in food matters over the whole Territory of Venezia Giulia.
Section 2. — The DITERAL shall be represented in each Area of Gorizia, Trieste and
Pola by the existing Provincial Food Section (Sezione Provinciale dell’Alimentazione), which
shall be renamed Food Section (Sezione per 1'Alimentazione) but shall continue to be known
by the abbrevation SEPRAL.
ARTICLE II

MANAGEMENT

Section I, — The Managing Dircetor of DITERAL and his deputy shali be appointed
by Allied Military Government.

Seetion 2. — The administrative Board (Consiglio di Amministrazione) shall be com-
posed of the Managing Director of DITERAL as chairman, and 2 members appointed by Al-
lied Military Government. This board shall be responsible for the proper management
of DITERAL.
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Section 3. — A Board of Conirollers (Collegio dei Sindaci) consisting of a Representa-
tive of Intendenza di Finanza as chairman, a representative selected by the Trieste Area Pre-
sident and a Public Accountant selected by Allied Military Government shall act in an ad-
visory capacity to the Administrative Board and perform such auditing or other duties as
are vested in ,,Collegio dei Sindaci* by law for similar corporations. S

ARTICLE III
APPOINTMENT OF DIRECTOR OF SEPRAL

The Director of each Area Food Section (SEPRAL) shall be appointed by the Director
of DITERAL, with the approval of Allied Military Government.

ARTICLE IV
SALARIES OF PERSONNEL

Section 1. — Members of the Administrative Board and Board of Controllers and Di-
rector of SEPRAL shall be paid such salaries, fees or allowances as shall be determined by
Allied Military Government.

ARTICLE V

TRANSFER OF SEPRAL ASSETS AND LIABILITIES

Section 1. — All assets, rights, benefits and interests formerly belonging to SEPRAL
shall be transferred to DITERAL.

Seetion. 2. — DITERAL shall assume all the liabilities of SEPRAL.
ARTICLE VI
FUNCTIONS OF DITERAL

Section 1. — DITERAL shall :

a) Finance, receive, warehouse and distribute through commerecial or other channels
all foodstuffs supplied by Allied Military Government or alleeated from any other
source to the Territory.

b) Organize and control the disttibution throughout the whole Territory of those food-
stuffs and other items it is deemed necassary to ration.

¢) Control raw materials and production of all factories manufacturing, transforming,
bandling and distributing rationed foodstuffs.

) Procure under Allied Military Gowvernment Authority all food supplies deemed
necessary for the Territory, and control the rationed or unrationed distribution
thereof within the Territory.

e) Exercise control over all foodstuffs entering or leaving the Territory.

f) Provide for the collection of all revenue due for the payment of all administrative
expenres, and for the preparation of accounts as required by law. i

g) Perform such duties as shall be delegated by Allied Military Government.
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ARTICLE VII
"AMENDMENT TO ORDER No. 59

The last sentence of Article IT, Order No. 59 dated January 10, 1946, is hereby revoked
and in lieu thereof shall be substituted :

»The Director of each Area Food Section (SEPRAL) shall for his respective Area, pre-
side over the Commission®.

ARTICLE VIII
EFFECTIVE DATE

This Order shall fake effect on the 13th day of November 1946.

Trieste, this 8th day of November 1946. _
ALFRED C. BOWMAN
Colonel, J.A.G.D.
Senior Civil Affairs Officer

Order No. 248 - :

ABROGATION OF R. D. L. 29 AUGUST 1941, No. 913 — REPEAL OF PROHIBITION
CONCERNING THE ALIENATION OF MOTORVEHICLES AND PARTS TO FOREIGN CITIZENS

WHEREAS, it is considered advisable to repeal the prohibition concerning the alienation
of motorvehicles, detached parts and spare pieces thereof to foreign citizens and bodies as provided
for by R. D. L. 29 August 1941, No. 913, in that part of Venezia Giulia administered by the
Allied Forces (hereinafter referred to as the . Territory*),

NOW, THEREFORE, I, ALFRED C. BOWMAN, Colonel, J . A.G.D., Senior Civil
Affairs Officer,

ORDER:
ARTICLE I

ABROGATION OF R. D. L. 29 AUGUST 1941, No. 913 — REPEAL OF PROHIBITION
CONCERNING THE ALIENATION OF MOTORVEHICLES, DETACHED PARTS AND SPARE
PIECES THEREOF TO FOREIGN CITIZENS AND BODIES

R. D. L. 29 August 1941, No. 913, prohibiting the alienation of motorvehicles, de-
tached parts and spare pieces thereof to foreign citizens and bodies, is hereby repealed in the
Territory.

ARTICLE IT

APPROVAL BEFORE REGISTRATION

Automobile Register Officials will, before registering any transfer of motorvehicles,
detached parts or spare pieces thereof to foreign citizens and bodies, obtain approval from
the Allied Military Government.

ARTICLE TII
EFFECTIVE DATE
This Order shall take effect within the Territory on the date it is published in the Allied

Military Government Gazette.

Dated at TRIESTE, this 23 day of November, 1946,
ALFRED C. BOWMAN
Colonel, J.A.G.D.
Senior Civil Affairs Officer
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Order No. 260

FISCAL FACILITIES IN FAVOUR OF THE SHIP-BUILDING INDUSTRY

WHEREAS it is deemed opportune and desirable to grant fiscal facilities in favour of the
ship-building industry in those parts of Venezia Giulia administered by the Allied Forces (herein-
after referred to as the |, Territory™),

NOW, THEREFORE, I, ALFRED C. BOWMAN, Colonel, J.A.G.D., Senior Civil
Affairs Officer,

ORDER:

ARTICLE I
FISCAL FACILITIES FOR CONTRACTS RELATING TO SHIP-BUILDING

Article 12, lst para, of RDL 10 March 1938, No. 330, is amended to read as follows :

~Written as well as verbal contracts for the building, re-fitting, modification and con-
version of ships are subject to registration against payment of the fixed registry fax. The
relative supplies are exempt from the payment of license fees®.

ARTICLE II
PROCEDURE OF REGISTRATION OF CONTRACTS

In order to obtain the registration against payment of the fixed rate of tax, the parties
concerned shall file with the Registry Office a declaration of the appropriate Harbour Office
confirming that the scope of the contract is in accordance with the provisions of this Order.
Such declaration shall be filed at the time when the doeument constituting evidence of the
agreement entered into by the parties, is presenfed for registration.

The fixed registry tax covers:

a) in relation to the building of ships, all that is needed in order to put the ship, ineluding
her equipment, in an efficient condition for the special use for which she is intended ;

b) in case of alterations, conversion of re-fitting, all that is needed for the relative works
on the hull, engines, auxiliary apparatuses and equipment.
ARTICLE 11T
AUTHORITIES COMPETENT TO GRANT FACILITIES

Article 14, Ist para, of RDL 10 March 1938, No. 330, is amended to read as follows :

.The granting of the concession provided by this Order is subjeet to the inappellable
judgment of Allied Military Government, except as regards the fiscal facility, concerning the
registry tax referred to in the lst para of Article 12, which is under the exclusive authority
of the Finance Administration®,

ARTICLE 1V
APPLICABILITY TO CONTRACTS ALREADY ENTERED

The provisions of the foregoing Articles shall also apply to contracts agreed upon before
the effective date of this Order, but which have nof yet been registered, provided that they
shall be regularized within 90 days of the effective date of this Order.
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Contracts already entered in Harbour Offices” books and provisionally registered under,
Article 124, 125, 126, 127 and 128 of the Regulations approved by R. D. 13 April 1939-
No. 1101, may be definitely exempted from the Registry Tax, apart from any other formali-
ty. Registry taxes, however, which have been already paid at the ordinary full rate, shall
not be reimbursed. . ;

ARTICLE V
APPLICABILITY TO CONTRACTS FOR THE SALVAGE OF SHIPS

The provisions of Article 1, 2 and 3 hereof apply also to contracts for the recovery
of foundered or damaged ships.

ARTICLE VI
REPEAL OF PREVIOUS PROVISIONS

The provisions of part. VII, chapter I of-the Regulations approved by R. D. 13
April 1939, No. 1101, and any other provisions inconsistent with the Articles of this Order
are hereby repealed.

ARTICLE VII
EFFECTIVE DATE
This Order shall become effeciive on the day it is signed by me.
Dated at TRIESTE, this 8th day of November 1946, ;
ALFRED C. BOWMAN

Colonel, J.A.G.D.
Senior Civil Affeirs Officer

Order No. 261

EXTENSION CF TERM FOR THE BENEFITS GRANTED TO WORKERS CALLED INTO
THE ARMED FORCES WHO ARE PRISONERS OF WAR

WHEREAS, it is deemed advizable and necessary to extend the term for the treatment grant-
ed to workers called into the Armed Forces and the Family Allowances connected therewith to those
workers who are prisoners of War, in that part of Venezia Giulia administered by the Allied Forces
(hereinafter referred to as the , Territory™),

NOW, THEREFORE, I, ALFRED C. BOWMAN, Colonel, J.A.G.D., Senior Civil
Affairs Officer,

ORDER:

ARTIOLE I
EXTENSION OF TERM

The benefits provided for by Law of 10 June 1940, No. 653, and by R. D. L. 20 March
1941, No. 123, converted, with amendments, into Law of 1 August 1941, No. 985, in favour
of private employees (impiegati) and similar categories called into the Armed Forces and taken
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Ty

Prisoners of War, and the payment of Family Allowances provided for by R. D. L. 26 Oc-
tober 1940, No. 1945, converted, with amendments, into Law of 18 April 1941, No. 391, and
by R. D. L. 29 December 1941, No. 1582, converted into Law of 11 July 1942, No. 994, in
favour of labourers (operai) or similar categories celled into the Armed Forces who were taken
" Prisoners of War, shall be gi-anted for the entire period of captivity, even if the duration should
be in excess of the period of 60 days after the cessation of hostilities.

ARTICLE IT
EFFECTIVE DATE OF ORDER

The present Order shall become effective upon such date as it is signed by me.

Dated at TRIESTE, this 8th day of November, 1946.

ALFRED C. BOWMAN
Colonel, J.A.G.D.
Senior Civil Affairs Officer

Order No. 268

FUNCTIONS OF SUPERINTENDENTS OF SCHOOLS AND OF OTHER SUBORDINATE
: BODIES FOR ELEMENTARY SCHOOLS

WHEREAS it is considered advisable and necessary to define the functions of the Super-
intendents of Schools and of the other subordinate bodies for elementary schools, within that part
of Venezia Giulia administered by the Allied Forces (hereinafter referred to as the |, Territory™) ;

NOW, THEREFORE, I, ALFRED C. BOWMAN, Colonel, J.4.G.D. Senior Civil Af-
fairs Officer,

_ ORDER:

ARTICLE I
BODIES OF SCHOOL ADMINISTRATION

The Administration of elementary schools within the Territory shall be vested in the
following administrative Bodies :

1) Education Division of the Allied Military Government.

2) Superintendents of Schools and

3) the Councils of Discipline and School Councils accordjng to the competence es-
tablished by Order No. 137 dated 22 May 1946 and by Order No. 219 dated 27
September 1946,
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ARTICLE II
FUNCTIONS OF THE SUPERINTENDENT OF SCHOOLS

Section 1. — The Superintendent of Schools shall :
1) Supervise, personally or through the school Inspector and Director, the teaching

in public and private elementary schools ;

2) announce competitions for the appointment of teachers according to the directives
issued by the Education Division of the Allied Military Government ;

3

—

approve the classifications relating thereto ;

provide for the appointment and fransfer of teachers ;'

2t

5) make final decisions on their appeals against service certificates and against punish-
ments of ,censura® ; '

G) take any maafsure usefull to the teaching in elementary schools ;
7) order the closing of schools in urgent cases ;

8) appoint Commissioners for investigations to be made in Communes not complying
with the obligations towards schools, subject to approval of Area Commissioner ;

) exercise all other functions conferred on him by laws and regulations.
Section. 2. — Measures regarding sppointments without competitions in cases con-
sidered by law, and re-engagements of elementary schools teachers, shall be subject to ratifi-

cation by the Education Division of the Allied Military Government and approval of the Area
School Couneil.

ARTICLE III
REPEAL OF CERTAIN PROVISIONS

Articles 1, 2 and 4 of R. D. L. 26 September 1935, No. 1866 and any other provision.
contrary to or in any way inconsistent with this Order are hereby repealed.

ARTICLE IV
EFFECTIVE DATE

This Order shall take effect on the date it is signed by me.

TRIESTE, 12th November 1946.

ALFRED C. BOWMAN
Colonel, J.A.G.D.

Senior Civil Affairs Officer
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Order No. 270

REPAIR OF WAR DAMAGED HOUSES IN DISTRESSED AREAS

WHEREAS, there are Communes and fractions of Communes (hereinafter referred to for
convenience as Distressed Aveas), in that part of Venezia-Giulia administered by the Allied Forces,
wherein houses were destroyed or substancially domaged by reason of the war or by the Germans
or Fuaseists as a reprisal against Partisan activities; and

WHEREAS, the Allied Military Government has undertaken to repair or reconstruct all
or some of the houses located in such Distressed Areas without any cost to or other obligation, now
or ¢n the future, of the owners thereof :

NOW, THEREFORE, I, ALFRED C. BOWMAN, Colonel, J A.G.D., Senior Civil
Affairs Officer,

ORDER:
ARTICLE I

Section 1. — The following Commune or fractions of Commune is hereby declared to

be a Distressed Area : ;
PREBENICO

Section 2. — The pm{'isions of Article I, Sections 1 and 3, r;f Order No. 146, dated
June 6, 1946, are hereby made applicable to the Areas indicated in Section 1 above.

ARTICLE II
EFFECTIVE DATE
-3 This Order shall become effective on the date it is signed by me.

Dated at Trieste this 23 day of November 1946.
ALFRED C. BOWMAN
Colonel, J.A.G.D.
Senior Civil Affairs Officer

Order No. 272

INCREASE OF LEVY IN FAVOUR OF CHAMBERS OF COMMERCE

WHEREARS, it is considered opportune to increase the levy sn favour of the Chambers of
Clommerce in those parts of Venezia Ginlia administered by the Allied Forces (hereinafter referred
to as the . Territory™),

NOW, THEREFORE, I, ALFRED C. BOWMAN, Colonel, J.A.G.D., Senior Civil

Affairs Officer,
ORDER:
T ARTICLE I

The maximum percentage rate of tax ia favour of Chambers of Commerce as es-
tablizhed in Article 1 of R, T). 31 October 1941, No. 1418, is hereby treblec.
The new rate shall, however, in no case exceed 5%,.

ARTICLE II
The new rate shall be applicable for the year 1947 and following years.
ARTICLE IIT
This Order shall come in force the day it is signed by me.
Dated at TRIESTE, this 23 day of No\rembér, 1946,
ALFRED C. BOWMAN

Colonel, J.A.G.D.
Senior Civil “Affairs Officer
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Order No. 273

PAYMENT OF A , WINTER BONUS“ TO PRIVATE EMPLOYEES (EXCEPT AGRICULTURAL)
AND TO UNEMPLOYED AND DISABLED WORKERS

WHEREAS, it is considered advisable and necessary to provide for the payment of an
extraordinary Winter Bonus to Private Employees and to Unemployed and Disabled workers in
that part of Venezia Giulia administered by the Allied Forces (hereinafter referred to as the , Ter-
ritory™) in order to enable them to provide themselves with the most urgent necessities for sfw in-
coming winter ;

NOW, THEREFORE, I, ALFRED C. j?OTVﬁ.fAI\", Colonel, J.A.G.D., Senior Civil
Affairs Officer, . :

ORDER:

ARTICLE 1
PAYMENT OF A ,WINTER BONUS"

Section 1. — The payment in a lumpsum of an extraordinary allowance, called ., Winter
Bonus®, on the conditions specified in the following Articles, is hereby provided for in favor
of persons employed or registered as unemployed, and of disabled workers (grandl invalidi
del lavoro), residing in the Territory. :

Section 2. — For the purpose of this Order, the residence shall be that resulting from
the registration of the persons concerned in the Communal Register of the Permanent Popu-
lation on 1 September 1946,

ARTICLE TII
PAYMENT TO EMPLOYED WORKERS

Section 1. — All manual and elerical workers in private employment (exeluding agri-
cultural workers), who appear as employed on 1 September 1946, shall be entitled to receive
a lumpsum Winter Bonus of 3.000 lire if they are heads of a family, and of 1.500 lire if they
are not qualified as such.

Section 2. — For the purposes of this Order workers temporarily absent owing to sickness,
aceident, vaeation, pregnancy, child-birth, regular leave, suspensions not of a disciplinary nature,
and paid furlough (aspettativa con assegni) not exeeeding six months, shall be considered as
employed. Seamen who on 1 September 1946. were assisted by the ,Casse Marittime" for
sickness or accidents shall be excepted. They shall receive the Bonus from the aforesaid,,Casse™.

Section 3. — The Winter Bonug shall not be due to:

@) Workers with average total gress monthly earnings above 25.000 lire, taking into
consideration the period from 31 August 1945 to 31 August 1946.

1) For the purposes of this subdivision the allowances mentioned in Article I, Section
3 of General Order No. 47 shall not be considered as part of the earnings.

2) As to seamen, the following allowances shall be considered as part of the earnings :
the sums paid as conventional food allowances (to be computed at the rate of 1009%,)
and all payments of a continuous and fixed nature, including indemnities due for
risks deriving from mines (indennitéd per rischio mine).

b) Workers paid exclusively by sharing the products.

¢) Workers performing the work at home (lavoratori a domicilio). -
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Section 4. — Partners of Cooperative Societies and generally of all Cooperative Bodies,
even if not legally recognized, working for the said societies or bodies as well as workers on
the roster of Port Companies and. Port Groups, shall be entitled to the Winter Bonus.

ARTICLE TIL
OBLIGATION OF EMPLOYERS FOR THE PAYMENT OF THE WINTER BONUS

The Winter Bonus, except as differently provided for in the following Articles. shall
be a charge on the employers and shall be paid directly to the employees within thirty days
from the effective date of this Order.

ARTICLE TV
SPECIAL PROVISIONS FOR DOCKWORKERS

Section 1. — a) The payment of the Winter Bonus to partners and workers employed
by the Port Companies or Port Groups shall be made directly by the Cassa Unica Assegni
Familiari to the respective Companies or Groups upon their request, specifying all data ne-
cessary for the payment certified by the Employment Section and by the Port Section of the

~ appropriate Labor Office,

b) As to the payments due under this Article, the Istituto della -Previdenza Sociale shall
keep a separate accounting.

Section 2. — An Allied Military Government provision will establish the rate and the
duration of a contribution to be charged to the Forwarding Agents and Consignees of Gcods,
per each ton of goods handled by the dock labourers. The amount of the contribution shall
be paid to the Cassa Unica Assegni Familiari to discharge the latter of the payment effected.

ARTICLE V

SPECIAL PROVISIONS FOR EMPLOYEES OF OWNERS OF BUILDINGS AND FOR CERTAIN
OTHER CATEGORIES OF WORKERS

Section 1. — Workers employed by owners of buildings, Artisan Firms (Aziende Ar-
tigiane) including workers employed by bakeries operating for third persons, shall receive the
Winter Bonus directly from the Cassa Unica Assegni Familiari, upon an application in writing
filed by the respective employers, and containing the list of the employees concerned.

Seetion 2. — In order to cover the payment of the Winter Bonus. the aforesaid em-
ployers shall pay to the Cassa Unica Assegni Familiari a contribution of 89, of the gross ear-
nings of the workers for the periods of pay accruing after 30 November 1946, and current on
30 April 1947,

4

ARTICLE VI
SP-EOIAL PROVISIONS FOR UNEMPLOYED PERSONS

Section I, — The Winter Bonus, payable in a lumpsum by the Cassa Unica Assegni
Familiari, shall be due to those persons who, on 1 September 1946, were regularly registered
in the records of unemployed persons of the appropriate Labor Office.

_ Section 2. — For the purposes of the payment of the aforesaid Winter Bonus, the .Ispet-
torato” for Venezia Giulia of the Istituto della Previdenza Sociale shall provide for the issuance
of the necessary regulations for the application thereof in consultation with the Territorial
Labor Office.

Sestion 3. — In the event of a refusal on the part of the Cassa Unica Assegni Familiari
to pay the Bonus. the parties concerned shall have the right to appeal to the conipetent Labor
Office whose decision shall be final.
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ARTICLE VII
PROVISIONS FOR DISABLED WORKERS

Section 1. —. 'The Winter Bonus shall be due to the workers who have been seriously
dizsabled as a consequence of their work (grandi invalidi) and recognized as such by Article 61
of R. D. 17 April, 1935, No. 1765 ; it shall be paid in the amount of 3.000 lire to those who
are in the farrily conditions specified in the aforesaid Decree for the purpose of the assignment.
of supplerhentary allowances, and of lire 1.500 to the others who do not fulfill thoge conditions.

Section 2. — The Winter Bonus shall be further due in the amount of 3.000 lire and of
1.500 lire to each family group of three or more survivors and respectively of one or two sur-
vivors of workers killed in an accident on their work, who receive (titolari) the pensions as
provided for under R. D. 17 August 1935, No. 1765, provided that the children are younger
than 15 years of age or unable to work, and that the surviving spouse and the other survivors
have reached the age of 65 or are unable to work.

" Section 3. — The Winter Bonus due aceording to the foregoing Sections shall be payable
for accidents which occurred before 1 September 1946 by a.nd at the charge of the Istituto di
Assicurazione Contro gli Infortuni sul laworo

ARTICLE VIII

ABSORPTION OF PREVIOUS GRANTING OF WINTER BONUS

: Section 1. — The Winter Bonus shall not be paid in addition to payments made by
employers, under this or any other denomination, in a lumpsum or on account, on advance,
or on loan, after 31 July 1946, in anticipation of the substantial provisions of this Order,
with the exclusion of advances on transactions for category contracts and of private arran-
gements made within the single firms. In case such payments are lower than the amounts fixed
by this Order. the difference shall be paid as Winter Bonus in accordance with the provisions
hereof. h

Section 2. — The absorption referred to in the fo'regoing para shall not extend to such
cases in which it has been specifically excluded.

| ARTICLE 1IX

GENERAL PROVISIONS

Section I. — For the application of this Order, those workers shall be considered as
heads of a family who have such qualification and receive family allowances in accordance
with the laws in force. |

Section 2. — a) The Winter Bonus, payable under this Order, is of a personal nature
and may be received only once, excluding double payments even where the persons concerned
may be included in more than one cf the categories of persons bpumfmd in this Order as being
entitled thereto.

b) In the event of a worker simultaneously serving various employers, each employer
shall contribute his share of the Winter Bonus in proportion te the w orking hours of the worker
at the respective concern or, in cases where this principle'is not applicable, in pr oporhon to the
wages paid by the concerns.

Section 3. — The Winter Bonus shall be reduced to two-thirds in case of workers paid
in kind or with food-stuffs in proportion of not less than one-third of the earnings.

Seetion 4. — a) The Winter Bonus shall not be considered as part of the earnings and
shall not be subject to seizure or pledging.

255



b) It shall not be subject to deductions or contributions for any kind of social insurance,
and shall be exempt from taxation of any kind whatsoever.

Section 5. — The applications for the Winter Bonus shall be filed with the employers
or respectively with the Istituto della Previdenza Sociale, as the case may be, within 15 days
from the effective date of this Order. After such date the applicants shall be barred from the
right of applying.

1

Section 6. — (a) If the obligation of the Cassa Unica Assegni Familiari in connection
with the payment of the Winter Bonus should exceed the amount of the contributions as es-
tablished in this Order, Allied Military Government may provide for further contributions from
the employers obligated under this Order.

(b) Allied Military Gover mm,nt shall reimburse in full the Cassa Unica Assegni Famlllﬂ.rl
for the sums paid by them under Article VI hereof,
| i ARTICLE X
PENALTIES.

Any person violating any of the provisions of this Order shall, upon conviction by an
Allied Military Court, be liable to a fine or imprisonment or both, as the Court may determine,

ARTICLE XTI
EFFECTIVE DATE

This Order shall become effective within the Territory on the date of its publication
in the Allied Military Government Gazette.

Dated at TRIESTE, this 26 day of November, 1946,

ALFRED C. BOWHMAN
Colonel, J.A.G.D.
Senior Civil Affairs Officer
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~ Order No. 274

WINTER BONUS FOR PUBLIC EMPLOYEES AND FOR CERTAIN CATEGORIES OF WAR
MUTILATED PERSONS AND INVALIDS

WHEREAS, it is considered advisable and necessary to grant an eatraordinary Winter
Bonus to all public employees and to certain categories of war mutilated persons and invalids in
that part of Venezia Giulia administered by Allied Forces (hereinafter referred to as the ,, Terri-
tory® ), in order to enable them to provide themselves with the most urgent necessities for the incoming
winter ;

NOW, THEREFORE, I, ALFRED €. BOWMAN, Colonel, J.A.G.D., Senior Civil
Affairs Officer.

ORDER:

ARTICLE I
GRANTING OF A WINTER BONUS

The payment of a Winter Bonus is hereby authorized in favour of the public employees
specified in Articie IT and V of this Order, serving on 1 September, 1946, and in favour of
war mutilated persons and invalids specified in Article VI hereof.

ARTICLE II
STATE EMPLOYEES TO WHOM THE WINTER BONUS IS PAYABLE
Section 1. — The Winter Bonus shall be paid to :

@) temporary (non di ruolo) and permanent (di ruolo) civilian and wage-earning (sa-
lariato) State personnel, including -temporary (non di ruolo) teachers, even if
prisoners of war. Personnel with respect to whom an actual employment (rapporto
d’ impiego o di lavoro) of a continuous nature with the Public Administration does
not exist, shall he exeh_lded from the payment ;

b) personnel of the Post and Telecommunications Offices referred to in Order No. 230
of 5 October 1946, with the exclusions set forth in the preceding para (a). The pay-
ment of the Winter Bonus to substitutes (supplenti) referred to in Article IV of the
said Order, shall be paid by their receiving agents (ricevitori) and administrating
contractors (gerenti), to whom the expense shall be reimbursed by the Post and
Telegraph Administration ;

c¢) personnel of the Venezia Giulia Police Force, Ttalian Red Cross, Fire Brigade (Corpo.
Vigili del Fuoco).

Section 2. — As to the personnel mentioned in Section 1 of this Article who are

prisoners of war (or internees) abroad, the Winter Bonus shall be paid to their respective
families with the procedure set forth by Article 41 of R. D. 19 May, 1941, No. 583.

ARTICLE 111
AMOUNT OF THE BONUS
Section I. — The amount of the Winter Bonus is hereby established as follows:
a) 3.000 Lire net from any deduction, to personnel receiving the additional allowances
for cost of living bonus referred to in Section 5 and in Section 7 of Article IT of

General Order No. 63, or the special allowance set forth by Article 91 of R. D, 31
December 1928, No. 3458 and amendments and extensions thereto ;
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b) 1.500 Lire net from any deduction, to personnel not receiving the additional al-
lowances or the special allowance referred to in the preceding para ().

Section 2. — The amounts referred to in Section 1 of this Article, shall be reduced by
509 for personnel who on 1 September 1946 were receiving food rations in kind or allowances
in lieu thereof.

ARTICLE IV

PERSONNEL EXCLUDED FROM THE PAYMENT OF THE WINTER BONUS

Section 1. — The Winter Bonus shall not be paid to personnel receiving total gross
earning above 25.000 lire monthly.

Section 2. — For the purpose of Section 1, the following shall be considered as forming
the total earnings: the salary, the personal allowances computable for the pension and the
cost of living bonus (excluding the additional allowances for the dependent family members).
For the same purpose, the cost of living bonus, in respect of personnel receiving food rations
in kind or allowances in lieu thereof, shall be computed in full, without taking into consideration
the deductions deriving from the receiving of the said rations or allowances.

ARTICLE V
EXTENSION OF THE PAYMENT OF THE WINTER BONUS TO OTHER PUBLIC EMPLOYEES

Section 1. — The Winter Bonus, in the amounts and at the conditions set forth in the
foregoing Articles, may be granted according to the rules and the procedure established hy
Article VIIT of General Order No. 63, also to employees of the following bodies : Area Admi-
nistrations, Communes or Districts ; welfare and charitable institutions ; parastatal agencies
and, generally, all public institutions (,Istituti di diritto pubblico®) even with autonomous
organization (,con ordinamento autonomo®), subject to the control (,vigilanza*“} or super-
vision (,,tutela®) of the Government or for the maintenance of which the Government con-
tributes regular subsidies ; agencies attached to or directly depending on Area Administrations,
Communes or Distriets and the other aforementioned bodies.

*Section 2. — Personnel subject to the legal regulations (,,disciplina giuridica®) of the
collective labor contracts shall be excluded {from the provisions of this Article.

ARTICLE VI

EXTENSION OF THE PAYMENT OF THE WINTER BONUS TO MUTILATED PERSONS
AND INVALIDS OF THE WAR 1910 - 1945
Section 1. — The Winter Bonus shall also be paid to mutilated persons and invalids
of the war 1940-45 to whom the right to a war pension or war allowance of one of the first
five categories, has been or will be granted with efiect as from a date not later than 1 Sep-
tember 1946, and who are not entitled to the Winter Bonus under the foregoing Articles.

Section 2. — The Winter Bonus referred to in Section 1 of this Article shall be paid
at the rate of:

— 3.000 Lire net, to persons with own family dependents (famiglia acquisita a ecarico) ;
— 1.500 Lire net, to others.
ARTICLE VII
EXCLUSION OF DOUBLE PAYMENT OF THE WINTER BONUS
Section 1. — The Winter Bonus payable under the provisions of the foregoing Articles

shall be of a personal nature and shall be paid only for one of the reasons originating the right
thereto. : i
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Section 2. — Those persons who are entitled to the payment of the Winter Bonus in
accordance with the provisions of this Order and have transferred their residence from Italy
to the Territory after 26 July 1946, shall be paid the Winter Bonus only upon approval of an
application filed with the Allied Military Government. ;

Section 3. — The Winter Bonus. as set forth in the foregoing Articles shall not be paid
to persons entitled thereto under the provisions of Order No. 273.

ARTICLE VIII
EFFECTIVE DATE

This Order shall become effective within the Territory on the date of its pubblication
in the Allied Military Government Gazette.

Dated at TRIESTE. this 23rd day of November ,1946,

ALFRED C. BOWMAN
Colonel, J.A.G.D.
Senior Civil Affairs Officer

Administrative Order No. 71

~ APPOINTMENT OF DIRECTOR AND DEPUTY DIRECTOR OF ,DITERAL®

WHEREAS Order No. 242, Art. II 8. 1 has made provision for the appointment of Ma-
naging Director ard a Deputy Director of ,DITERAL", and

WHEREAS Dott. Umberto FAVARO and Sig. Giovanni B{' TTIGNONIT are well quali-
fied for the positions of Managing Director and Depuly Direcior, respectivelu,

NOW, THEREFORE, f; ALFRED €. BOWMAN, Colonel, J.AG.D., Senior Civil
Affairs Officer, :
CRDER"

ARTICLE I

Sevtio 1. — Dott. Umberto FAVARO is hereby appointed Managing Director of
LDITERAL*,

Section 2. — Sig. Giovanni BUTTIGNONI is Lereby appointed Deputy Director of
HSDITERAL®.

ARTICLE 1I
This appointment shall take effect on November 15, 1946.

Dated at TRIESTE this 15ih day of November 1946.

ALFRED C. BOWMAN
Clolonel, J.A.G.D.
Senior Civil Affairs Officer
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Administrative Order No. 75

ADMINISTRATIVE PROVISIONS FOR THE ENACTMENT OF ORDER No. 38

* WHEREAS, Order No. 38, dated 12 November 1945, provides for the incorporation of
the local Offices of the National Economic Board of Agriculture (U.N.S.E.A.), (hereinafter
referred to as the said Offices™ ), into the reorganized Inspectorates of Agriculture, (hereinafter
referred to as | Inspectorates™), in those parts of Veneria Giulia administered by the Allied
Forces (hereinafter referred to as the , Territory™). and 1

WHERHEAS it is considered necessary to issue administrative instructions for the termin-
ation of employment of former employees of the said Offices and for their integration into the In-
spectorates and, finally, for the administration of the property and funds of the said Offices,

NOW, THEREFORE, I, ALFRED €. BOWMAN, Colonel, J A.Q.D., Senior Civil
Affairs Officer !

ORDER:
ARTICLE I
PERSONNEL

Section 1. — The incorporation of the said Offices into the Inspectorates, provided
for by Order No. 38, shall 'be considered completed as of 30 April 1946,

Section 2. — The employment of the former employees of the said Oifices shall be con-
sidered terminafed as of 30 April 1946. These employees shall be paid such salaries and al-
lowances, including dismissal allowances and other payments acerued in their favor, due them
up to and including 30 April 1946, in accordance with the regulations governing the said Offices.

Section 3. — The former employees of the said Offices who have been re-engaged in the
Inspectorates shall not be considered career employees of the latter, Such employees shall be
classified under one of two categories, namely :

@) Those who have been given grades in the Inspectorates by Allied Military Govern-
ment.

b) Those who have not been given grades.

Section 4. — Personnel under a) of Section 3 shall be paid the salaries corresponding
to those of State Officials having the same grades.

Section 5. — Personnel under b) of Section 3 shall be paid the salaries and allowances
of temporary (avventizi) State Employees as provided by existing legislation.

Vi here personnel under b) of Section 3 were receiving from the said Offices salaries higher
than those of temporary (avventizi) State Employees, the difference shall continue to be paid
as personal allowances (assegno ad personam) .Such personal allowaneces shall be absorbed
by any inerease of basic salaries authorized by Allied Military Government after 30 April 1946.

ARTICLE II
ADMINISTRATION OF FUNDS

Section 1. — The said Offices shall close their administration of funds as such as of
30 April 1946. The payments referred to in Section 2 of Article I shall be included in such
administration, ;

Section 2. — The funds received by the said Offices up to 31 December 1946, not in-
cluding expenses or salaries incurred prior to 1 May 1946, shall be reimbursed to the State
Treasury by the Territorial Inspectorate of Agriculture, which shall request from Allied
Military Government the funds necessary to effect such reimbursement.

Section 3. — As from 1 January 1947 there shall be submitted only one budget to Al-

lied Military Government by the Territorial Inspectorate of Agriculture which shall include
all Area Inspectorates. : ; .
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ARTICLE III
ADMINISTRATION OF PROPERTY

- The administration of all the propertiés belonging to ,,the said Offices® shall be transferred
to the Territorial Inspectorate of Agriculture not Jater than 31 December 1946,

ARTICLE 1V
EFFECTIVE DATE
This Order shall come into Force in the Territory on the date of its publication.
Dated at TRIESTE this 23rd day of November 1946,
ALFRED C. BOWMAN

Colonel, J.A.G.D.
Senior Civil Affairs Officer

Administrative Order No. 76

TEMPORARY PROMOTION OF THE MAGISTRATE DR. DE FRANCO FAUSTINO

WHEREAS the results of the survey (scrutinio) ordered by the Allied Military Govern-
ment by its Order No. 157 dated 16 June 1946 have been considered, which concern the temporary
promotions for distinet merit to the grade IV in the year 1946, of the magistrates of V grade, ewxer-
ciging their functions within that part of Venezia Giulia administered by the Allied Forces (herein-
after referred to as the | Territory™) ; and

WHEREAS the above survey (scrutinio) has been made by the Superior Judicial Council
constituted for such purpose within this Territory in accordance with the provisions of said Order
and of the Judicial Regulations” dated 31 January 1941, No. 12, now in force,

NOW, THEREFORE, I, ALFRED C. BOWMAN, Colonel, J.A.G‘.D., Senior Civil
Affairs Officer
ORDER:

1) Dr. DE FRANCO Faustino, councillor of the Court of Appeal of Trieste (grade V)
having obtained, through said survey (scrutinio) the necessary classification for the promotion
" to the IV grade, is hereby appointed for distinet merit, President of the Section of the Court
of Appeal of Trieste, with effect from October 1, 1946 and with all the emolum_erit.s and in-
demnity inherent to the grade 1V, which is conferred to him by the present Order.

2) This Order shall take effect on the date it is signed by me.

Dated at TRIESTE, this 8th day of November 1946
ALFRED C. BOWMAN

Colonel, J.A.G.D.
Senior Civil Affairs Officer
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Administrative Order No. 77

APPOINTMENT OF SUBSTITUTE MEMBERS OF TEMPORARY COUNCIL OF DISCIPLINE
FOR PRINCIPALS AND TEACHERS OF SECONDARY SCHOOLS

WHEREAS, by Administrative Order No. 49 in accordance with the provisions of Order
No. 119, a President, Vice-President and members of the Temporary Council of Discipline for
Principals and Teachers of Secondary Schools, were appointed for those parts of Venezia Giulia
administered by the Allied Forces (hereinafter referred to as the ,, Tervitory®™); and

WHEREAS, it is considered advisable to provide for the appointment of substitute members
of the said Council of chzphne to serve in the place of regular members who may at some time
be unable fo serve,

NOW, THEREFORD I, ALFRED (. BOWMAN, Colonel, J A.G.D., Senior Civil
Affairs Officer,

ORDER:
ARTICLE 1 :
APPOINTMENT OF SUBSTITUTE MEMBERS
1. — Prof. Federico GHERSA — Vice-Principal of the Liceo Ginnasio ,Petrarca®,
2. — Prof. Vinko BRUMEN — Principal of the Slovene Teachers High School , Tsti-
tuto Magistrale* of Gorizia, :
3. — Prof. Nicolo RADO — Acting Principal of the ,Istituto Nautico® of Trieste,

4, — Prof. Vinko VOVK — Acting Principal of the Slovene ,Liceo Scientifico” of
Trieste

are hereby appointed Hubhf.’ltut(‘ members of the Council of Discipline provided: for in Order
No. 119.

ARTICLE II
EFFECTIVE DATE
This Order shall become effective the day it is signed by me.

Dated at TRIESTE, this 23 day of November 1946
f ALFRED C. BOWMAN
Colonel, J.A.G.D.
Senior Civil Affairs Officer

Administrative Order No. 78

TEMPORARY PROMOTION OF THE MAGISTRATE Dr. SANTOMASO VITTORIO

WHEREAS, the results of the survey (scrutinio) ordered by the Allied Milutary Govern-
ment with its Order No. 157 dated 16 June 1946 have been considered, which concern the tempor-
ary promotions for distinct merii to the grade 1V, in the year 19406, of the magistrates of V grade,
exercising their funetions within that part of Venezia Giulia administered by the Allied Forees
(hereinafter referred to as the , Territory™) and,

WHEREAS, the above survey (scrutinio) has been made by the Superior Judicial Council
corstituted for such purpose within this Territory in accordance with the provisions of said Order
and of the ,Judicial Regulations® dated 31 January 1941, No. 12, now in force ;

NOW ,THEREFORE, I, ALFRED C. BOWMAN, Colonel, J.A.G.D., Senior Ciril
Affaire Cfficer : g
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ORDER:

1. — Dr.SANTOMASO Vittorio, councillor of the Court of Appeal of Trieste (zrade
V) hawing obtained, through said survey {scrutinio;, the necessary classification for the pro-
motion to the IV grade, is hereby appointed for distinct merit President of the Tribunal of
Trieste, with effect from October 1, 1946 and with all the emoluments and indemnity inherent
to the grade IV, which is conferred to him by the present Order.

2, — This Order shall take effect on the date it is signed by me.

TRIESTE, 15th November 1946,

ALFRED C. BOWMAN
Colonel, J.A.G.D.
Senior Civil Affairs Officer

Administrative Order No. 81

TEMPORARY APPOINTMENT OF DR. RAUL CENISI AS -PRETORE” IN GORIZIA
WHEREAS, it is considered advisable and ﬁecessary to provide for the te mporary ap-
pointinent of a Pretore in subordination in the Pretura of Gorizia,
NOW, THEREFORE, I, ALFRED C. BOWMAN, Colonel J.A.G.D., Senior Civil
Affairs Officer, .
ORDER

1) Dr. RAUL CENISI is hereby temporary charged with the function of Pretore in
subordination in the Pretura of Gorizia with the allowances and indemnities due to magistrates
of the X grade. ;

2) The ,inconsistencies provided for by ,Ordinamento Giudiziario® 31 January 1941,
No. 12, are applicable to the magistrate appointed by this Order.

This Order shall take effect on the date it is signed by me.

Dated at Trieste, this 23 day of November 1946,

ALFRED C. BOWMAN
Colonel, J.A.G.D.
Senior Civil Affairs Officer -
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PART 11

FRhilibsd i AREA

Area Order No. 50 B

RESTRICTIONS ON THE USE OF ELECTRICAL CURRENT

WHEREAS it is considered necessary to amend Arvea Order N, 50,

NOW, THEREFORE, I, H.P.P. ROBERTSON, Col., 0. B.E. Area Commissioner T'rieste,
hereby

ORDER
ARTICLE T
RESTRICTIONS ON THE USE OF ELECTRICAL CURRENT ON SUNDAYS

Section 1. — The words ,including Sundays“ shall be deleted from Section 2, Art. T
of Area Order N. 50, dated November 5, 1946,

Section 2. — On Sundays electrical current shall be switched off throughout the Area
from 1330 to 1630 in lieu of 0830 to 1130 hours.

ARTICLE II
All other provisions of Area Order N. 50 shall remain in full force and effect.
- ARTICLE IIT
This Order shall come into effect on the 17th November 1046,

Dated in Trieste this 16th day of November 1946

H.P.P. ROBERTSON
Col., O.B.E.

. Area Commissioner
Trieste Area
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Area'Administrative Order No. 46

APPOINTMENT OF DR. GASTONE BENASSI AS REGGENTE OF THE .ISTITUTO
NAZIONALE PER L’ASSISTENZA DI MALATTIA AI LAVORATORI® OF TRIESTE, IN
TEMPORARY REPLACEMENT OF DR. CARLO COLLAVO

WHEREAS by Arvea Administrative Order N. 15, dated 10 April 46, Dr. Carlo COLLAVO
was appointed as Reggente of the Istituto Nazionale per Uassistenza di malattia ai lavoratori”
of Trieste, and

WHEREAS it is necessary fo replace temporarily said Dr. Carlo COLLAVO,

_NOW, THEREFORE, I, H. P. P. ROBERTSON, Col. O.B.E., Area Commissioner,
Trieste, hereby

ORDER:

1. — Dr. Gastone BENASSI is temporarily appointed as Reggente of the , Istituto
Nazionale per l'assistenza di Malattia ai lavoratori” of Trieste in place of Dr. Carlo COLLAVO.

2. — This Order shall come into effect on the date it is signed by me.

Dated in Trieste, this 6th Novemhber 1946,

H.P.P. RGBERTSON
Colonel O.B.E.
Area Conmmnissioner

Trieste Area
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"GORIZIA AREA

Area Order No. 115

APPOINTMENT OF HOUSING OFFICE AND HOUSING COMMITTEE FOR ITHE COMMUN.E
OF CORMONS

Pursuant to the authority vested in me by virtue of General Order N. 62

I. FRED O. MAVIS, Lt, Col. Inf., Area Commissioner for Gorizia Area, hereby

ORDER:
ARTICLE I
that a Housing Office for the Commune of Cormons be, and the same is hereby appointed con-
sisting of the following members :
Sig. NADALE SILVIO — Director

Sig. MARINI FEDERICO — Member
Sig. AVIAN FERDINANDO — Member

ARTICLE II
that a Housing Committee for the Commune of Cormons be, and the same is hereby appointed
consisting of the following members :
Sig. MORETTI PILTRO —  President
Sig. TOMBA LEONARDO — Member
Sig. FABRIS ROMA! O — Member

This Order shall come into foree with effect from 7 Oectober 1946.

Dated at Gorizia, this 2nd day of November 1946,

FRED 0. MAVIS
Lt. Col. Inf.
Area Commissioner

Gorizia Area
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Area Order No. 116

APPOINTMENT OF HOUSING OFFICE AND HOUSING COMMITTEE FOR THE COMMUNE
OF CAPRIVA

Pursuant to the authority wested in me by wirtue of Genéral Order No. 62,
I, FRED 0. MAVIS, Li. Col. Inf., Area Commissioner for Gorizia Area, hereby

ORDER:
ARTICLE I

that a Housing Office for the Commune of Capriva be, and the same is hereby aprointed con-
sisting of the following members :

Mr. TURUS EMILIO — Director
Mr. LORENZUT MARIO — Member
Mr. GRION AUGUSTO — Member

ARTICLE IT.

that a Housing Committee for the Commune of Capriva be and the same is hereby appointed
consisting of the following members :

Mr. GRION FRANCESCO — President
Mr. VECCHIET AURELIO — Member
Mr. MAREGA GIUSEPPE — Member

This Order shall eome into foree with effect from 7th October 1946,

Dated at Gorizia, this 2nd day of November 1946
FRED 0. MAVIS
Lt. Col. Inf.,
Area Ccmmissioner
Gorizia Area

Area Order No. 117

APPOINTMENT OF ZOTTERI GIUS.PPINA AS SECRETARY OF THE COMMUNE OF
VOLZANA

Pursuant to the piovisions of General Order No. 11,

ZOTTERL Giuseppina is hereby temporarily appointed' Secretary of the Commune
of Volzana, with all powers end subjeet to all duties set forth in Section 6, Sub Sectinn'-j of
said General Order. .

This Order shall come into foree with the effect from lst April 1946,

Dated at Gorizia, this Ist day of November 1946.
FRED 0. MAVIS
Li. Col. Inf.
Area Commissioner
Godizia Area
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Area Order No. 118

APPOINTMENT TO THE COMMISSION FOR THE ISSUANCE OF VARIOUS LICENCES

Whereas the Commission for the issuance of various licences was constituted by Area Ofdér
N. 71, dated Sth March 1946, and

Whereas a vacancy has occurred by reason of the resignation of Dr. ROLANDO CIAN,
member representative of the Camera Confederale del Lavoro,

Now, therefore, I, FRED O. MAVIS, Lt. Col. Inf., Area Commissioner for Gorizia Area,
by virtue of the power vested in me by the provisions of Order N. 15, dated 11 Sept. 1945, hereby

ORDER:

thet Mr. VODICER GIUSEPPE be and he is hereby appointed member representative of
the Camera Confederale del Lavoro.

This Order shall become effective on the day that it is signed by me.

Dated at Gorizia, this Tth day of November 1946,

FRED 0. MAVIS
Li. Col Inf.
Area Commissioner

Gorizia Area

Area Order No. 120

CONSERVATION OF ELECTRICAL POWER IN THE GORIZIA AREA

WHEREAS the shortage of electric current in the Gorizia Area has become eritical,
AND WHEREAS it has become necessary to restrict the consumption of electricity,

NOW, THEREFORE, I, FRED 0. MAVIS, Lt. Col. In_L,'Aréa. Clommissioner for Go-
rizie Area, by wvirtue of the power vested in me by General Order N. 84, Awrt. II1., hereby

ORDER:

ARTICLE 1
RESTRICTION IN THE USE OF ELECTRIC CURRENT

Section 1. — The consumption of electricity by domestic users for lighting and do-
mestic purposes and appliances is limited to 150 KWO per month for each family of four or less
persons, for each person in exeess of four the allowance is increased by 30 KWO per rnont.h
with a maximuwm for the whole family of 300 KWO per month.
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~ Section 2. — All Cinemas and Theatres will be opened between the hours of 1630 and
2300 only. :
The prohibition referred to in Article 11 Section 2 applies also to Cinemas and Theatres.

Section 3. — All bars, wine-shops, and restaurants will close at 2300 hrs and in
t\ddlf ion will reduce their consumption so as not to exceed sixty six and two thirds per cent of
the consumption figure for the month of October 1946.

Section 4. — Street lighting will not be switched on until 30 minutes after sunset and
will be switched off one hour before sunrise.
The average 1nt1‘m.1tv of all street lighting will be mdu(,r\d by 409.

Section 5. — All current throughout the area will be switched off daily (including Sunday)
between the hours of 0830 and 1130.
Section 6. — Barbers and Hairdressers will not use electric current for lighting or ope-

rating appliances after 1830 hrs.

Section 7. — Industrial enterprises taking their supply direct from S.E.L.V.E.G. shall
not be restricted as to hours but will reduce their consumption so as not to exceed 809 of the
consumption figure for the month of October 1946,

Section. 8. — No shops, offices, commercial, industrial or artigiani enterprises will use
electricity for lighting or power purposes between 1730 and 0700 hours.

Section 9. — All lighting in public rooms m all Hotels and Pensions will be switched
off not later than 2300 hours and in addition all such establishments will reduce their con-
sumption so as not to exceed sixty six and two thirds per cent of the consumption figure for the
month of October 1946,

Section r0. — The term ,restriction’ shall for the purposes of this Order be so inter-
preted as to include ,prohibition®

ARTICLE 11*

PROHIBITION IN THE USE OF ELECTRICAL CURRENT

Section 1. — The use of electricity for space heating in all premises whatsoever is pro-
hibited. $
Section 2. — The use of electric current for the illumination of shop windows and ex-

ternal signs and advertisements is prohibited.

ARTICLE 11T
EXEMPTION FROM THE TERMS OF THIS ORDER

Section 1. — Private and Communal generating planh noti connected to the Grid
System exempted from the pmvmons of this Order,

Section 2, — Prohibition of the use of electrical current for lighting and other purposes
during certain hours does not in any way preclude the use of other forms of illumination or
energy supply.

Section 3. — All premises which are provided with private generating sets are exempt
from the provisions of this Order.

ARTICLE 1V

MODIFICATIONS OF THE TERMS OF THIS ORDER IN RESPECT OF CERTAIN
PREMISES

. Section 1. — Bakers and Chemists engaged in essential dutzeh shall be exempt from
the provisions of Article L, Sect, 8. j
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Section. 2. — For security purposes shops shall be permitted to maintain internal il-
luminations at the rate of 40 watts for each display window between the hours of 1730 and
0700,

Section 3. — Hospitals, and Doctors’ Consulting Rooms shall be exempt from the pro-
visions of Article 1., Section 8., and also from the provisions of Article IT., Sect. 1.

ARTICLE V
POWER TO APPLY FOR EXEMPTION FROM TERMS OF ORDERS

Section 1. — Any establishment, institution, or private individual, may, in the inter-
ests of public health or security, be exempt, wholly or in part from the provisions of this Order,
on written application, being made to the Area Commissioner.

The decision of the Area Commisrioner on such applications shall be final.

. ARTICLE VI
PENALTIES

Section 1. — Any person violating the provisions of this Order shall be liable to im-
mediate disconnection of the electricity supply to his premises or establishment for a period
of one weelk, for the first offence, and a period of two weeks for the second and each subsequent
offence. g

Section 2, — Upon convietion by an Allied Military Court, any person violating any
provision of this Order shall be liable to punishment by fine or imprisonment, or both, as the

Court may determine. In addition, thereto, the Court may, on such convietion, order the
forfeiture-of the electrical appliances used.

Section 3. — Violations of the provisions of thiz Order shall be reported to the Supply
Officer of the Allied Military Government, who shall order the discontinuance of the electrical
supply and or report the violation to the Area Legal Officer for prosecution of the offender
before the Allied Military Courts.

ARTICLE VII

POWER TO AMEND OR ALTER ORDER

Section 1. — The Area Commissioner shall have the power to make such alterations
or amendments in this Order, as he may. from time to time, consider necessary in the interest
of the Area.

ARTICLE VIII

EFFECTIVE DATE

This Order shall come into effect on the day that it is signed by me.

Dated at Gorizia, this 14th day of November 19406,

FRED 0. MAVIS 1
Lt. Col. Inf.

Area Commissioner
Glorizia Area
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Area Order No. 120 B

AMENDMENT TO AREA ORDER N. 120

WHEREAS it is deemed desirable and necessary to modify See. 5 Art. I of Avea Order
N. 120

I, FRED O. MAVIS, Lt. Col. Inj., Area Commissioner for Gorizia Arvea, by wvirtue
of the power vested in me by Gen. Order N. 84 Art. [1I -

ORDER:

Section 5 Article I of Area Order N. 120 is hereby amended to read and provide
as follows :.

All ecurrent throughout the Area. will be switched off daily (excepting Sundays) ‘between
the hrs of 0830 and 1130.

On Sundays all current throughout the Area will be switched off between the hrs of
1330 and 1630, . :

ARTICLE II

Any provision in Order N. 120, which is in conflict with this amendment is hereby
rescinded. .

This Order shall come into force on the day that it is signed by me.
Dated at Gorizia, this 15th day of November 1946.

FRED 0. MAVIS
Lt. Col. Inf.
Area Commissioner

Gorizia Area



PART III

APPENDIX

LISTS OF FINAL ORDERS MADE BY THE EPURATION -
COMMISSIONS OF THE TERRITORY






EPURATION COMMISSION OF FIRST INSTANCE

TRIESTE

The Cuminissz;on has considered objections lodged in the following eases in accordance

NAME

Acquafresca Saverio

Addario Lorenzo
Aguzzi Eugenio
Albertini Guido
Altamura Michele
Alberti Cesare_
Amadio Pilade
Amaducei Alessandro

Ambrosiano Ferdinando

Angelini Ettore
Antonutti Giuseppe
Andretta Alfonso
Antinori Giuseppina
Anastasi Giaecomo
Andreani Egone
Aprosio Pietro
Arzil Ottorino-
Arichetta Francesco
Arduino Giuseppe
Arista Tarsilla
Arneri Giovanni
Ascari Osvaldo

Baldini Guerrino
Baldini Giovanni
Barducei Rico
Bartolome=i Mario
Baldassini Aldo
Ballico Angelo
Babici Matteo
Balbi Giuseppe
Baldarin Giuseppe
Basioli Giovanni
Bagé Gaetano
Bagatin Arduino
Badessi Alfredo
Barra Caracciolo
Baricelli Dino
Bat Giuseppe
Bagni Giuseppe
Bassi Mario
Bazzarini Giuseppe
Bardi Oscarre
Benueei Germano
Beneo Antonio
Bernardini Loreto
Bendericchio Michele
Belli Dante
Bernardini Mario
Beres Giuseppe
Berni Marcello
Bertuzzi Saverio
Bernardis Aquilino
Bensa Pietro
Bergamo Antonio
Benes Mario
Bernab¢ Emilio

OCCUPATION
C.R.D.A. - M.R.N.
LL.V.A,

LEVA,

Ferrovie Stato
Ferrovie Stato
Agss. Gen.

Ass. Gen.
LL.V.A.

Ferrovie Stato
Ferrovie Stato
Ferrovie Stato
Sovrain. Scol.
Sovrain, Seol.
Arsenale Triest.
C.R.D.A. - M.R.N.
Ferrovie Stato
Ferrovie Stato
Poste e Tel.
AC.E.G.AT.

Ist. Ass. Mal. Lav.
Sovraint. Secol.
Ferrovie Stato

Ferrovie Stato
Ferrovie Stato
Ferrovie Stato
Ferrovie Stato
Ferrovie Stato

Ferrovie Stato

Ferrgvie Stato
Ferrovie Stato
Ferrovie Stato
Prefettura
Esatt. Comunale
Comune
Sovraint. Seol.
Sovraint, Seol.

 C.RD.A. - M.O.I5.M.

C.R.D.A. - S.M.

C.R.D.A. - M.R.A.
C.R.D.A, - M.R.N.
C.R.D.A. - M.R.N.

C.R.D.A, -D. Centr.

Ferrovie Stato
Ferrovie Stato
Ferrovie Stato
Ferravie Stato
Ferrovie Stato
Ferrovie Stato
ACEGAT
Comune Trieste
Ist. Ass. Mal. Lawv.
Ist. Ass. Mal. Lav.
Sovraint. Scol.

Solway & Comp. - Monf.

C.R.D.A. - M:R.N.

Solway & Comp. - Monf.

ORDER:

1 year suspen.
3 mos. suspen.
dismissed

4 mos. suspen.
6 mos. suspen.
1 mos. suspen.
3 mos. susper.
dismissed

1 mos. suspen.
1 mos. suspen.
5 Imos. Fuspen.
dismissed

3 mos. suspen.
dismissed

1 mos. suspen.
17 mos. suspen.
2 1 os. suspen.
dismissed
dismissed

"4 mos. suspen.

dismissed

2 mos. suspen. |

6 mos. suspen.
4 mos. suspen.
6 mos. ‘suspen.
2 mcs. suspen.
4 mos. suspen.
3 mos. suspen.
6 mos. suspen.
dismissed

4 mos. suspen.
45 days suspen.
10 mos. suspen.
1 year suspen.
dismissed

9 mos. suspen.

10 mos. suspen.
mos. suspen.
mos. suspen.
mos. Suspen.
mog. Suspen.
meos. suspen.
mog. suspen.
mos. suspen.
dismissed

dismizsed

dismissed

6 mos. suspen.
1 vear susper.
dismissed

6 mos. suspen.
6 mos. suspen.
dismissed

1 year suspen.
dismissed

1 year suspen.

bSO B S b= W

with Sect. IX of General Order No. 7, or Sect. 1X of General Order No. 8, and decided as
follows -
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NAME

Bello Bruno

Berni Giusto

Benes Giovanni
Belfiore Luigi
Bianchi Bruna

Bini Dante 7

Biagi Apollonio Marcella

Binetti Umberto
Bigaglia- Gaban Mario
Bidoli Attilio

Bidoli Massimo
Bianchi Giovanni
Bin Romeo

.Blasina Augusto

Blasigh Silvio
Blasco Giovanni
Blasco Romano
Blasinich Bondi Carlo
Blason Antonio
Borselli Tito
Boseagli Rando
Bonomolo Giuseppe
Bottarelli Uge
Bondi Paolo
Borsaratto Mario
Borri Vittorio
Bonetti Virgilio
Bonetti Giovanni
Bettindari Giuliano
Borri Giuliano
Boato Alcide-
Borselli Luigi
Bonetti Tullio
Bobisutti Guglielmo
Bonomo Riceardo
Brancati Rocco
Bracei Sergio
Brezzi Elvidio
Brandolin Giovanni
Brezza Umberto
Brumat Luigi
Bura Antonio

Busa Rita

Busa Angelo

Catalani Ugo

Calabrd Antonio
Canrini Luigi
Causer Arturo
Castelli Mario
Cassandra Giulio
Castellarin Aldo
Cassano Giacomo
Cafagna Antonio
Camizzaro Demetric
Cagciari Paolino
Caiatti Giuseppe
Caruso Carmino
Candelli Umberto
Capusetto Aldo
Carsano Mario
Carrari Livio'
Cappellari Giovanni
Canli Amedeo

Comune

OCCUPATION

C.R.D.A. - F.M.S.A,
C.R.D.A. - M.R.N.
C.R.D.A. - M.R.N.
C.R.D.A. - MO E.M.
Comune

Ist. Naz. Trasp.
Comune

R.A.S.

C.R.D.A. - M.R.N.
HIAS,

Ass. Gen.
C.R.D.A, -M.R.N.
LL.,V.A.

Ferrovie Stato
Ferrovie Stato
Ferrovie Stato
Comune

R.A. B,

C.R.D.A. - M.R.N,
Ferrovie Stato
Ferrovie Stato
Ferrovie Stato
Ferrovie Stato
Ferrovie Stato
Ferrovie Stato
Ferrovie Stato
Coop. Operaie
C.RD.A. - O.E.M.
LEL.V.A,

C.R.D.A. - M.R.N.
C.R.D.A. - FM. S A,
C.R.D.A: - M.R.A.,
Agg. Gen. :
Ass. Gen,

C.R.D.A. - M.R.N.
Ferrovie Stato
Comune
Sovraintend. Secol.
C.R.D.A. - M.R.N.
Ass, Gen. :
C.R.IDA -MR.A,
Ferrovie Stato

Ist. Ass. Mal. Lav.
Ist. Ass. Mal, Law.

Ferrovie Stato
Ferrovie Stato
Ferrovie Stato
Ferrovie Stato
Ferrovie Stato
Ferrovie Stato
Ferrovie Btato
Ferrovie Stato
Ferrovie Stato
Ferrovie Stato
Ferrovie Btato
Ferrovie Stato
Ferrovie Stato
Foste e Telegrafi
Ferrovie Stato
Ferrovie Stato
Ferrovie Stato
Trieste
AX.C.E.GAT.

ORDER

1 year suspen.

2 mos. suspen.

1 month. suspen.
9 mos. suspen.

4 mos. suspen.
dismissed

4 mos. suspen.
dismissed

1 year suspen,

3 mos. suspen.
15 days suspen.
2 mos. suspen.
dirmissed

month. suspen.
8 mos. suspen.

1 month. suspen.
6 mos. suspen.

1

6 mos. suspen.

6 mos. suspen.
6 mos. suspen.
4 mos. suspen.
6 mos. suspen.
11 mos. suspen.
1 mos. suspen.
4 mos. suspen.
5 mos, suspen,
I mos. suspen.
1 month. suspen.
dismissed

1 month suspen.
6 mos. suspen.
2 mo:. suspen.
1 month suspen.
dismissed

1 month suspen.
5 mes. suspen.
6 mos. suspen. ©
dismissed

I month suspen.
1 month suspen.
6 mos. suspen.
3 mos. suspen.
dismissed
dismissed

3 mos. suspen.
1 month suspen.
dizmissed

4 mos. suspen.
mos. suspen.
mog. suspen,
mos. su=pen.
mos, suspen.
mos, suspen.
mos. Suspen.
mos, RUSpen.
H mog, suspen.
dismisced
dismissed

12 mos. suspen.
15 mos. suspen.
3 mos. suspen.
4 mos. suspen.
dismissed
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NAME

Caffieri Umberto
Cala Francesco
Catalano Nicold
Cappelletti Giuseppe
Canziani Albino
Casasola Vittorio
Cangeni Francesco
Ceratto Andrea
Cesaric Giuseppe
Centrcne Sebastiano
Cebron Alberto
Cecchiari Guido
Celante Vittorino
Cesar Ferdinando
Cernice Maria
Cellini Benvenuto
Cecchet Rodolfo
Ceni Ernesto
Ceppelat Giacomo
Chiappelino Dante
Chierego dott. Giuseppe
Chersi Ettcre
Cianci Romualdo
Colombo Paoclo
Cono Zino
Coslovich Luigi
Costa Salvatore
Cotri Franceszco
Colao Luigi
Colladonate Francesco
Comparini Oscarre
Cortese Vincenzo
Cocchiare Raffaele
Cosene Massimiliano
Conidi Francesco
Costa Giuseppe
Corva Plo

Courir Francesco
Colussi Mafaldo
Conti Fiorentino
Codugnello Annino
Cosmini Antonio
Cosentino Domenico
Cosani Teodoro
Cosulich Aurelia
Codri Lueciano
Colleoni Angelo
Codri Dusan
Crucciani Lorenzo
Cristini Bernardino
Croci Gastone
Croei Cairoli
Crismani Camillo
Curri Nicola

Cuizza Arrigo

1D’ Ambrosio Fulvio
Danieli= Francesco
D' Avanzo Antonio
Dari Mario
Damesi Domenico
I’ Angelo Geremia
Danisio Vincenzo
Danielis Bruno

OCCUPATION
Ist. Ass. Mal. Lav.
Esatt. Com.

Banco di Sicilia .
Arsenale Triestino
C.R.D.A. -M.R.N.
C.R.D.A. S. Marco
C.R.D:A. - M.R.N.
Ferrovie Stato
Ferrovie Stato
Ferrovie Stato
Poste e Telegrafi
Ferrovie Stato
Ferrovie Stato
Ferrovie Stato
Foste e Telegrafi
Arsenale Triestino

‘C.R.DA. - M.R.N.

C.R.D.A. -M.R.N.
C.R.D.A. -M.R.N;
Ferrovie Stato
LAML:

Ass, Gen.

C.R.D.A. - M.O.E. M.

Ferrovie Stato
Ferrovie Stato
Ferrovie Stato
Ferrovie Stato
Ferrovie Stato
Ferrovie Stato
Ferrovie Stato
Ferrovie Stato
Ferrovie Stato
Ferrovie Stato
Ferrovie Stato
Ferrovie Stato
Ferrovie Stato
Comune

Comune

A CE.G.AT.
ACE.GAT.
Solway & Comp.
C.R.D.A. S. Marco
C.R.D.A. - M.R.N.
C.R.D.A. - MR.N.
C.R.D.A «8 M.
C.R.D.A. - S.M.

Solway & Comp. Monfal.

C.R.D.A. - F.M.S.A,
Ferrovie Stato

- Ferrovie Stato

Ist. Ags. Mal. Law.
Ist. Ass. Mal. Lav.
Ist. Ass. Mal, Lav.
Poste e Telegrafi

C.R.D.A. - M.R.N.

Ferrovie Stato
Ferrovie Stato
Ferrovie Stato
Ferrovie Stato
Ferrovie Stato
Ferrovie Statc
Poste e Telegrafi
ACE GAT,

ORDER

2 mos. suspen.
dismissed :
6 mos. suspen.
dismissed

1 wvear suspen. -
1 month suspen.
dismissed ‘
5 mos. suspen.
3 mos. suspen.
mos. suspen.
maos. suspen.
mog, suspen.
mos, suspen.
mogs. Suspen.
dismissed
dismiseed

1 year suspen.
dismissed

1 month suspen.
3 mos. suspen.
dismissed

year suspen.
vear suspen.
mos. suspen.
maos. suspen.
mos. sSUspern.
mos. suspen.
mos, auﬁspen.
ismissed

mos. suspen.
12 meos. suspen.
mos, Suspen.
mos. susper.
mos. Fuspen.
mos. suspen.
6 mos. suspen.
dismissed
dismissed

10 mos. suspen.
6 mos. suspend.
3 mos. suspen,
6 mos. suspen.
dismiased

1 year suspemn.
4 mMos. Suspen.
3 mos. suspen.
1 month suspen.
dismissed

6 mos. suspen.
45 days suspen.
dismisged
dismissed

12 mos. suspen.
6 mos, suspen.
1 month suspen.
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4 mos. suspen.
1 month suspen.
3 mos. suspen.
2 mos. suspen.
2 mos. suspen.
12 mos. suspen.
5 mos, suspen.
dismissed
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NAME

D’ Ambrosi Paolo
Davi GHovanni
Damini Aurelio

De Giovanni Evelino
Del Re Giovanni
Deana Fedele

Deana Emilio

De Paola Achille
Delecraz Vittorio
Deretto Giuseppe :
De Francescan Saverio
Deglia Edeardo
Demanins Bruno
Derani Pietro

Del Ben Giovanni
De Privitellio Luigi
De Mattia Umberto
De Giampietro Massimo
De Beni Giuseppe
Del Piero Sante

De Reja Antonio

De Vita Luigi

Del Piccolo Mario
Dessi Antonio

I’ Errame Giovanni
Di Bernardo Lino

Di Bittento Giuseppe

Di Benedetto Michelangelo

i Benedetto Nicola
Dionisio Giuseppe
Ti Gennaro Alfonso
Di Bruseco Egidio
Dipiero Mario

Di Buono Sebastiano
Di Pasquale Luigi
D’ Italia Ruggero
Dovico Rosario
Donati Corrado
Demancich Nicolo
Doria Mario

Doria Oscarre

Dri Amelio

Duci Mario

Duranti Werther

Dusi Adele
Dusatti Carlo

~ Duse Giuseppe

Duge Gioacchino

Faeea Onorio

Fabbri Giovanni

Facchin Luigi
Fabbri Quinto
Fabbri Umberto
Fattori Otello
Farsone Michele
Fabbri Pietro
Farei Girolamo
Facchin Giovanni
Fabretto Ercole
Fabrizi Carlo
Faini Enrico
Fasil Basilio
Fasela Oreste

OCCUPATION

ACE.GAT.
C.R.D.A. - MLR.N.
C.R.D.A. - Dir. Centr.
Ferrovie Stato
Ferrovie Stato
Ferrovie Stato
Ferrovie Stato
Ferrovie Stato
Ferrovie Stato
Ferrovie Stato
Ferrovie Stato
Ferrovie Stato
Ferrovie Stato
S.E.P.R.A.L.
ACEGAN.

Tst. Ass. Mal. Lav.
Ist. Ass. Mal, Lawv.
Jst. Ass. Mal. Lav.
Coop. Operaie
Sovraint. Scol.
C.RD.A. -M.R.N.
C.R.D.A. - M.ER.N.
R.A.S. :
C.R.D.A. - M.R.N.
C.R.D.A. - M.R.N.
Ferrovie Stato
Ferrovie Stato
Ferrovie Stato
Ferrovie Stato
Ferrovie Stato
Appello
ACE.GA.T.
C.R.D.A. - M.O.E.M.
C.R.D.A. - M.R.N.
C.R.D.A. - M.R.N.
C.R.D.A. 8. Rocco
Ferrovie Stato
Ferrovie Stato
ACE.GAT.
C.R.D.A. - M.R.N.
C.R.D.A. - M.R.N.
Ferrovie Stato
Ferrovie Stato
Ferrovie Stato
Comune

Sovraint. Scol.
C.R.D.A. - M.R.N.
Solway & Comp. Monf.

Ferrovie Stato
Ferrcvie Stato
Ferrovie Stato
Ferrovie Stato
Ferrovie Stato
Ferrovie Stato
Ferrovie Stato
ACE. GLAT.
Comune Trieste
Comune Trieste

Ist. Ass. Mal. Lav.
Sovraint. Scol.
Sovraint. Scol.
Assicuraz. Gen.
C.R.D.A. - M.O.E.M.

ORDER

year suspen.
mes. suspen,
Vear suspen.
mos. suspen.
mos. suspen.
mos. suspen.
month suspen.
month suspen.
mMos. suspen.
14 days suspen.
6 mos. suspen.
12 mes. suspen.
dismissed
dismissed

1 year suspen.
dismissed

3 mce. suspen,
dismissed
dismissed
dismissed

I month suspen,
3 mos. suspen.
dismissed

3 mos. suspen.
b mos. suspen.
mog. suspen.
mos. suspen.
mos, suspern.
mos. suspen.
Mo, HUSpern.
month suspen.
mos. suspen.
mos. suspen.
mos. suspen.
mos. suspen.
Mos. SUspen.
mos. susper.
mos. suspen.
mos. EUuspen.
mMos. suspen.
mos. suspen.
4 mos. suspemn.’
6 mos. suspen.
24 mos. suspen.
dismissed
uspen.
SUSper.
3 mos. suspen.
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4 mos. suspen.
1 month suspen.
6 mos. suspen.
4 1nos. suspen.

‘dismissed

4 mos. suspen.
4 mos. suspen.
3 mos. suspen.
4 mos. suspen.
dismissed
dismissed
dismissed
dismissed

3 mos. suspen.
1 month suspen.



NAME

Farnetti Pietro
Fabbri Carlo

Ferrari Francesco
Ferrari Domenico
Fertz Raffael=2
Felizion Romano
Feresin Leda
Fioranti Domenico
Fissardi Raoul
Fioranti Romano
Fontanone Giuseppe
Fonda Laura
Fornegier Emilio
Fortis Giovanni
Franchin Mario
Franceschin Vianello
Frosi Guido
Franzetta Rosario
Franzutti Ernesto
Franco Giorgio
Fragiacomo Giovanni
Fragiacomo Giovanni
Francesco Abramo
Fuaco Alfrede
Fumaioli Edoardo
Furlan Secondo
Furlan Pietro
Furlan Giusepp s

Garvaglia Mario
Calli Ettore
Gallipé Rosario
Galaseo Annibale
tamba Celestine
Gasco Zeron Glauco
tagliardi Francesco
tarofoli Carlo
Gallopin Marcello
Galluzzo Zoilo
Glassan Armando
Gentile Domenico
Gerbina Luigi
(Gergolet Carlo
Giacea Giuseppe
Giannini Aldo
CGiangirelami Sabatino
Giammetti Ubaldo
Giordano Tommaso
Giai Michele
Giudiel Santino
Gioppo Rini Carlo
Giacomuzzi Giovanni
Haeomini Bruno
Giraldi Bruno
Gioppo Italico
sladuli Antonia
Gonella Cliacomo
Gonella Vito
Gomigelli Albino
Gobatto Luigi
Crillandini Libero
Grabulovits
Greco Vincenzo
Gregori Giuseppe

]

OCCUPATION

Arsenale
Arsenale
Ferrovie
Ferrovie
LN.P.5.
Arsenale
C.R.D.A

Ferrovie Stato

Solway e Comp. Monf.
C.R.D.A. - F.N.S.A,
Comune

Sovraint. Seol.

Triestino
Triestino
Stato
Stato

Triestino
. - Dir, Centr.

C.R.D.A. - M.R.N.
C.R.D.A. - Dir. Centr.

Poste e
Ferrovie
Ferrovie
Ferrovie
Ferrovie
Tat. Ass.
Ist. Ass.
Comune

C.R.D.A.

Ferrovie

Bovraint.
C.R.D.A.

LI.V.A.
LI.V.A.

Ferrovie
Ferrovie
Ferrcvie
Ferrovie
Ferrovie

Telegrafi
Stato
Stato
Stato
Stato
Mal. Lav.
Mal. Law.

-M.R.N.

Stato
Secolast.

-M.R.N.

i
Stato
Stato
Btato
Stato
Stato’

ACEGAT.

A.CE.G.
Sovraint,

AT.
Seol.

C.R.D.A. - M.O.E.M.
C.R.D.A. - M.R.N.

Arsenale

Ferrovie
Ferrovie

C.R.D.A.

Ferrovie
Ferrovie
Ferrovie
Ferrovie
Ferrovie
Ferrovie
Poste e

Ist, ‘Aes.

Triestino
Stato
Stato

- M.R.N.
Stato,
Stato
Stato
Stato
Stato
Stato
Telegrafi

Mal. Lav.

= T e —

Sovraint. Scol.
C.R.D.A. - Dir. Centr.
C.R.D.A. - Dir. Centr.

R.A.S.

Intendenza Finanza

Ferrovie
R A
C.R.D.A
C.R.D.A

Ferrovie

Ferrovie
Poste e
Arsenale

Stato
L= P M.8A.
.- M.R.A.
.- M.R.N.
Stato
Stato
Telegrafi
Triestino

ORDER

dismissed
month suspen.
mos. suspen.
mos, suspen.
1mos. SUspen.
month suspen.
mos. suspen.
1nos. suspen.
6 mos. suspen,
dismissed

f mos. suspen.
6 1hos. suspen.
6 mos. suspen.
dismissed

7 mos. suspen.
mos. suspen.
Year suspern.
mos, Suspen.
2 mos. suspen.

o= S R ]
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1
5

~ dismissed

dismissed
dismissed
6 mos. suspen.
45 days suspen.
dismissed
dismrissed
2 mos. suspen.
6 mos. suspen.

2 mos. susper.
4 mos. suspen.
6 mos. suspen.
6 mos. suspen.

-3 mos. suspen.

dismissed
dismissed
dismissed

1 month suspen.
4 mos. suspen.
month suspen.
mos. suspen.
mos. suspen.
mos. suspen.
mos, suspen.
Mo, SUSpen.
month suspen.
mos. suspen.
MOos. SUspen.
year suspen.
o8, suspen.
ismissed

year suspen.
mod. suspen.
mos. suspen.
month suspen.
month suspen.
mes, suspen.
TMOR. SUSpen. .
year suspen.
mos. Suspen.
mos, suspen,
mog. suspen.
45 days suspen.
1 month suspen.
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NAME

Griselli Angelo
Grego Vineenzo
Guidi Angelo

Hanich Gustavo

Tini Ugo <
Ingannamorte Michele
Insulaceo Leonardo

Joh Giacomo
Jurada Paolo
Jeram Mario

Kornfeind Giuseppe
Kauser Nestore
Kleinschuster Carlotta

Larconcelli Plinio
Lasetti Valerio
Larice Renato
Lace Giuseppe
Lega Mario
Lenarduzzi Carlo
Lercara Luciano
Leoni Oscarre
Lenardon Lodcovieo
Linardi Tommaso
Lopez Marino
Lobello  Giuseppe
Longo Alfonso
Longo Olga

Leoia Cosimo
Loveschio Michele
Lunghi Terzc

Mangano Attilio
Mattiuzzi Romolo
Matera Attilio
Manno Domenico
Mantovani Nelson
Manno Antonio
Masi Vincenzo
Masucei Luigi
Mantovani Giovanni
Mantovani Giovanni
Mallardi Domenico
Marcellin Umberto
Mattioli Corrado
Mattioni Giuseppe
Magni Renato
Madersti Adolfo
Malerba Alfredo
Martini Giovanni
Martines Salvatcre

Marzilli Adele ved.

280

Pizzarelli
Marzio Pietrc
Marini Giovanni
Mandi Francesco
Mangilli Bruno
Marocco Narciso
Marchi Vittorio
Mationi Silvio

OCCUPATION

C.R.D.A. - MR.N.
C.R.D.A. - F.M.S.A,
Ferrovie Stato

C.R.D.A. San Marco

Cassa di Risp.
Ferrovie Stato
Ferrovie Stato

Ferrovie Stato
Ferrovie Stato
C.R.D.A. - FM.S.A.

Ferrovie Stato
Ferrovie Stato

Ass. Gen.

Ferrovie Stato

Ist. Naz. Prev. Soc.
Solway & Comp. Mont.
C.R.D.A. - M.R.N.
Poste e Telegrafi
Ferrovie Stato

Ist. Ass. Mal. Lav.
Solway & Comp. Monf.
Solway & Comp. Monf.
Esattoria Com,
Ferrovie Stato

Poste e Telegrafi
C.R.D.A, - M.R.A.
Arsenale Triestino
Arsenale Triestino
Arsenale Triestino
Ferrovie Stato

Ferrovie Stato
Ferrovie Stato
Ferrovie Stato
Ferrovie Stato
Ferrovie Stato
Ferrovie Stato
Ferrovie Stato
Ferrovie Stato
Ferrovie Stato
Ferrovie Stato
Ferrovie Stato

.~ Ferrovie Stato

Ferrovie Stato
Poste e Telegrafi
Ferrovie Stato
Ferrovie Stato
Poste e Telegrafi
Ferrovie Stato
Ferrovie Stato

Comune di Trieste
Comune di Trieste
Ist. Naz. Prev. Soc.

Ist. Ars., Mal. Lav,

Tst. Ass. Mal. Lav.
Azienda CGradi
A.CE.GAT.
Sovraint. Scol,

ORDER

dismissed
1 year suspen.
2 mos suspen.

dismissed
TROS. sut‘.pen,

mMos. suspen.
mos. suspen.

= = ]

4 mog. suspen.,
2 mos. suspen.
15 days suspen.

8 mes. suspen.
0 mos. suspen.
dismissed

4 mos. suspen,
dismissed

8 mos. suspen.
1 mos. suspen.
5 mos. suspen.
dismissed
dismisced

3 mos. suspen,
2 mos. suspen.
dismissed

8 mos. suspen.
dismissed

3 mos. suspen.
1 month suspen.
dismissed
dismissed

3 moz. suspen.

12 mos. suspend.
month suspen.
mog. suspen.
mos. suspen.
ImMos, suspen.
mos. suspen.
mog. suspen.
mos. suspen.
mMos. BUSpen.
mos. suspen.
mMog. SUSpen.
digmissed.
dismissed

1 month suspen.
3 mos. suspen.

6 mos. suspen.
i)
3
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mos. suspen.
mos. suspen.
6 mos. suspen.

6 mos. suspen.
5 mos. suspen.
6 mos. suspen.
dismissed
dismissed
dismissed
dismissed
sugpen.




NAME

Marchetti Pirnet Clelia
Marusci Renato
Mauri Luigi
Maffione Sergio
Maccan Sante
Magris Felice
Macan Giovanni
Martellani Bosco Lucillo
Margotti Adolfo
Mattiussi Giuseppe
Maggio Renato
Martini Alfredo
Mancsperti Giuseppe
Mania Giuseppe
Meneghini Giovanni
Melani Franecesco
Metz Carlo
Melecchi Pietro
Menetto Bruno
Medelin Aurelio
Mentaschi Ermanno
Melani Artaserse
Miotto Mario

Misuri Arduino
Miani Gino

Miotto Ferruccio
Missedin Antonio
Mistron Bruno
Monticeo Antonio
Morelli Timoteo
Modula Fernando
Morresi Arnoldo
Moro Vittorio
Monterogso Domenico
Molinari Giuseppe
Morosi Domenico
Mordax Krmanno
Modun ecap. Giuseppe
Moro Luigi
Moimas CGuerrino
Musso Celestino

Napolitano Giusto
Narduzzi Egidio
Nardi Cesiro
Negretto Pasquale
Nicli Alessandro
Nistico Cesare
Nigido Luigi
Novara Kugenio
Neri Sante

Nonis Arturo

Oblati Umberto
Occhipinti Vincenzo
Ogni-bene Vittorino
Olivo Longinc
Oltramonti Adriana
Olive Giovanni
Ongaro Luigi
Orlando Vincenzo
Orciuolo Antonio
D’ Orlando Ernesto
Ortali Mario

OCCUPATION

Sovraint, Scol.
Sovraint. Scol.
C.R.D.A. - MLR.A.
LL.V.A,

LL.V.A.
C.R.D.A, - MR.A,
LL.V.A.

Ass, Gen.

Ass. Gen.

C.R.D.A. Dir. Centr.

C.R.D.A. - M.R.N.
C.R.D.A. - 8. Marco
Arsenale Triestino
C.R.D.A. - M.R.N.
Ferrovie Stato
LN.A.

LAML.

Sovraint. Scol.
C.R.D.A. - MR.N.
C.R.D.A. -M.R:A,
Assicuraz. Gen.
C.R.D.A. - F.M.B A,
Amm. Marina
Ferrovie Stato
Ferrovie Stato

Ist. Ass. Mal. Lav.
A.CE.GA.T.

C.R.D.A. Dir. Centr.

Ferrovie Stato
Ferrovie Stato
Ferrovie Stato
Ferrovie Stato
Ferrovie Stato
Ferrovie Stato
Poste e Telegiafi
Ferrovie Stato
Asgs. Gen.
C.R.D.A. - F.M.S.A,
C.R.D.A. -M.R.N.
C.R.D.A. - M.R.N.
Ferrovie Stato

Ferrovie Stato
Ferrovie Stato
Ferrovie Stato -
A.CE.GA.T.
Ferrovie Stato
Poste e Telegrafi
Ass, Generali
Ferrovie Stato
Ferrovie Stato

C.R.D.A. - M.R.N.

Assie, Generali
Ferrovie Stato
Ferrovie Stato
Poste e Telegrafi
Sovraint. Scol.
C.R.D.A. - M.R.A.
C.R.D.A. - M.R.N.
Ferrovie Stato
Poste e Telegrafi
ACE.GA.T.
A.C.E.G.A.T.

ORDER

3 mos. susper.
4 mos. suspen.
3 mos. suspemn.

. 20 days suspen.

2 mos. suspen.
1 year suspen.

1 year suspen.

1 year suspen.

1 month suspen.
6 mos. suspen.
dismissed
dismissed
dismissed

3 mos. suspen.
4 mos and 15 days susp.
6 mos. suspen.
dismissed

2 years suspen.
3 mos. suspen.
3 mos. suspen.
1 year suspen.
dismissed
dismissed

45 days suspen.
2 mos. suspen.
dismissed
dismissed

3 mos. suspen.
5 mos. suspen. .
4 mos. and 15 days susp.
mos. suspen.
mos. suspen.
mos. suspern.
MOS8, SUSpern.
mMos. SU.SIJ(']II-
mos. suspen.
mos, suspen.
days suspen.
mos. suspen.
mos. suspen.
mos. suspen.

=1 S LS 00 S B O0 D

12 mos. suspen.
4 mos. suspen.
8 mos. suspen.
dismissed

12 mos. suspen.
6 mos. suspen.
1 mos. suspen.
3 mos. suspen.
3 mos. suspen.
dismissed

mMos, Suspen.
IMos. SllSPE}Il-
mos, u pen.
mo-. suspen.
mog, suspen.
oS, SLISPE!FL.
mos. suspen.
mos, suspen.
mos, suspen.
dismissed

dismissed

({3 LR S R R L L
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NAME

Orlini Enrico

‘Ortis Antonio

Pannariello Cristoforo
Parizi ‘Arturo
Papparella Gennaro
Palazzolo Silvio
Pascucei Gastone
Pastore Vito.
Palumbo Umberto
Pagna Bonaventura
Pace Umberto

Paocli Francesco
Paletta Nino.

Pagliari Consolati Giov.

Pagliari Consolati Pietro

Paternitti Guido
Pannello Gicvanni
Pasco Giovanni
Patrizio Domeniro
Padovan Attilio
Pattai Vincenzo
Parovel Giuseppe
Paiero Alfredo
Pascoli Giacomo
Pagnacco Federico
Pessina Giovanni
Perla Salvatore
Pertichino Attilio
Pellegrino Ernesto
Persini Francesco
Peretta Giovanni
Pellicani Giacomo
Pettinato Giuseppe
Pettinato Costantino
Perazzi Maria
Petronio Guerrino

. Pilat Umberto

Pian Silvio

Pisani Guido

Pinto Antonio °

Pilia Pietro

Picella Antencre
Pitacco Silvio
Piovesana Ferruccio
Pilat Giovanni
Pleban Francesco
Pezzi Antonio

Pcli Francesco

Posar Giuseppe
Poggiani Ferruccio
Politi Nicold

Perzio ing. Giuseppe
Pozzo Balbi Lambertc
Protti Augusto ,
Puntaferro Adolfo

Quattrone Francesco
Quarantotto Gambini
Pier Antonio
Quarantottc Ezio

Rabusa Giovanni
Rana Mauro

OCCUPATION

C.R.D.A. Centr.
Arsenale Triest.

Ferrovie Stato
Ferrovie Stato
Poste e Telegrafi
Ferrovie Stato
Ferrovie Stato
Ferrovie Stato
Ferrovie Stato
Ferrovie Stato
Ferrovie Stato
Ferrovie Stato
Ferrovie Stato
Ferrovie Stato
Ferrovie Stato
Ferrovie Stato
Ferrovie Stato
Comune
Comune
Sovraintend. Secol.
C.R.D.A. - M.R.N.
C.R.D.A. - M.R.A.
C.R.D.A. - FM.S.A.
Assicuraz. Gen.
R.A.S.

Ferrovie Stato
Poste e Telegrafi
Ferrovie Stato
Sovraint. Scol.
Fabbrica Birra Dreher
C.R.D.A. - M.R. A,
C.R.D.A. - M.R.N.
C.R.D.A. - M.R.N.
C.R.D.A. - M.R.N.
C.R.D.A, - M.R.N.

C.R.D.A. - M.R:N.

Ferrovie dello Stato
Ferrovie dello Stato
Poste e Telegrafi
Ferrovie dello Stato
Ferrovie dello Stato
Ferrovie dello Stato
ACEGA.T.
A.CE.G.A.T.
Casza di Risp.
Ferrovie Stato

- Ferrovie Stato

Ferrovie Stato
Ferrovie Stato
Provineia
ACE.GA.T.
Sovraint. Scol.
Sovraint, Scol.
ACE.G.A.T,
Comune

Ferrovie Stato

Sovraint. Seol.
Sovraint. Scol.

Poste e Telegrafi
Ferrovie Stato

ORDER

dismissed
dismissed

mMos. suspen.
mos. suspen.
mMos. suspen.
mos. suspen.
mos. suspen.
mos. suspen.
month suspen.
dismissed

1 month suspen.
1 month suspen.
12 mo.. suspen.
5 mos. suspen.
6 mos. suspen.
3 mos. suspen.
8 mos. suspen,
dismissed

mos. suspen.
month suspen.
MOE. suspen.,
month suspen.
year suspen. .
year suspen.
mos. suspen.
mos. suspen.
MOs, SUspen.
mog, suspen.
18 mos., suspen.
1 mos. suspen.
3 mos. suspen.
S mos. suspen.
dismissed

6 mos. suspen.
month suspen.
month suspen.
mos. suspen.
mos. suspen.
mos. suspen.
dismissed

12 mos. suspen.
dismissed

6 mos. suspen.

1 wvear suspen.
dismissed

2 mos. suspen.
7 mog. suspen.
6 mos. suspen.
6 mos. suspen.
dismissed
dismissed
dismissed

4 mos. suspen.
dismisged

Lol S0 = B

G e A D e = = 00— W

W

. dismissed

6 mos. suspen.

dismissed
dismizzed

3 mos. suspen.
3 mos. suspen.




' NAME

Raspaclo Giuseppe
Rasura Francesco
Racitti Giuseppe
Ravalico ved. Sorge
Carolina

Ragusin Paolo
Rao Salvatore
Resigno Pasquale
Reperti Ulderico
Refi Giuseppe
Retta Enrico
Revelan GHovanni
Rionero Giovanni
Ricatti Renzo
Rizzolo Salvatore
Riccagno Giuseppe
Ribera Giovanni
Rizzardi Emma
Risolo Michele
Riosa Ghedina Ermanno
Rizzi Giuseppe
Rieei Giorgio
Rickhoff Ernesto
Rodriquez Antonio
Roles Umberto
Rocea Nicola
Romanini Renato
Rossi Guido
Rossini Giordano
Romani Gino
Rota Massimo
Rota Lionello
Roiatti Teresa
Romano Pia
Roeco Mario
Roceo Antonio
Romanini Luigi
Rosszi Livio
Ruggia Nicola
Ruffino Antonino
Rouco Guglielmo
Ruggieri Cataldo
Ruggiero Luigi
Ruzzier dott. Antonio
Russo Vincenzo

Santella Giorgio
Salotto Michele
Salvagna Giuseppe
Sauli Mario
Sartini Pietro .
Saitta Vincenzo
Saviolo Attilio
Sardo Anselmo
Saveri Renato
Sanzin Antonio
Sandri Celestino
Salvi Guido
Sanson Antonio
Seaz Arturo
Scocca Luigi
Schinaia Orazio
Scabar Renato
Schaetzirger Angelo

OCCUPATION

Ferrovie Stato
Ferrovie Stato
Poste e Telegrafi

Comune

Ist. Naz. Prev. Soc.
C.R.D.A. - M.R.N.
Ferrovie Stato -
Ferrovie Stato

Ist. Naz. Prev. Soc.
Ass. Gen. :
C.R.D.A. - M.R.N.
Ferrcvie Stato
Ferrovie Stato
Ferrovie Stato
Ferrovie Stato
Ferrovie Stato
Comune di Trieste
Sovraint. Scol.
Birra Dreher
C.R.D.A. 8. Marco
Banca d’America
Ass. Gen.

Ferrovie Stato
Ferrovie Stato
Ferrovie Stato
Ferrovie Stato

Ist. Ass. Mal. Lav.
Ist. Naz. Prev. Soc.
Esattoria Comunale
Cassa di Risp.

Ist. Ass. Mal. Lav.
Sovraint. Scol.
Sovraint. Scol.
C.R.D.A.. Dir. Centr,
C.R.D.A. - MLR.A,
LL.V.A,

C.R.D.A. - M.R.N.
Ferrovie dello Stato
Ferrovie dello Stato
Ferrovie dello Stato
Ferrovie dello Stato
Ist. Ass. Mal. Lav.
Bovraint. Scolast.

C.R.D.A. - M.O.E.M.

Ferrovie dello Stato
Ferrovie dello Stato
Ferrovie dello Stato
Poste e Telegrafi
Ferrovie dello Stato
Ferrovie dello Stato
Ferrovie dello Stato
Sovraint. Scol.
C.R.D.A. Dir. Centr.
C.R.D.A. - MR.N.
C.R.D.A. - M.R.N,
Aggicuraz. Generali
C.R.D.A, - M.R.N.
Ferrovie dello Stato
Ferrovie dello Stato
Poste e Telegrafi
Comune

Ist. Naz. Prev. Soc.

ORDER

2 mos. suspen.
1 month suspen.
12 mos. suspen.

dismissed
dismissed

1 year suspen.
4 mos. suspen.
dismissed

4 mos. suspen.
3 mos. suspen.,
dismissed

4 mos. suspen.
2 mos. suspen.
4 mos. suspen.
1 year suspen.
dismissed

4 mos. suspen.
dismissed

1 month suspen.
6 mos, suspen.
3 mos. suspen.
2 mos. suspen.
dismissed

3 mos. suspen.
2 mos. suspen.
5 mos. susper.

. 6 mos. suspen.

dismizsed
dismissed
dismissed
dismissed
dismissed
dismissed f
year suspen.
M08, SUgpen,
mMos., Suspern.
mos, susper.
mos. SUspen.
Mo, Suspen.
dismissed
5 mos. suspen.
dismissed
dismissed

5 mos. suspen.,

== SR

H mos. suspen.
6 mos. suspen.
3 Mmos. suspen.
5 mos. suspen.
4 mos. suspen.
6 mos. suspen.
8 mos. suspen.
24 mos. suspen.
dismissed

1 month suspen.
2 mos. suspen.
3 mos. suspen,
1 month suspen.
2 mos. suspen.
12 mos. suspen.
i mos. suspen.
5 mos, suspen.
5 mos. suspen.
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NAME

Scrocco Alberto
Seppi Giuseppe
Sergo Mario
Semplice Umberto
Segati Gino
Siraco Michele
Sinice Vasco
Amareglia Remo
Sorbara Vincenzo
Sorbara Pasquale
Sorbara Antonio
Sorgoni Bettimio
Sospisio dott. Ernesto
Sola Arturo -
Sorranzio CGiuseppe
Sperini Francesco

Spadavecchia Salvatore *

Spangaro Romano .
Stoceo ‘Antonio
Stanta’ Emilio
Stoeco Giovanni
Stolfa Levrino
Stenna Carlo
Struthoff Nora.
Stacul Pietoso
Surace 1?omenico
Surez Giovanni

Tagliavini Giorgio
Tarquini Leonida
Tamburini Giacomo
Talleri Gustavo
Tateo Francesco |\
Tamburlini GioBatta
Tamaro Giorgio
Taragnolo Leopoldo
Terremoto (Giovanni
Terremoto Giuseppe
Tevaretto Nello
Tedeschi Bruno
Tomasin Francesco
Tomagich Giuliana
Tonelli Eugenio
Timeus Dante
Timpanelli Roeco
Trebbi Carlo
Troiana Alberto
Treu Fiorenza
Trotti Ernesto
Trevisan Renato
Trento Lorenzo

Urzi Antonio
Uszari Giovanni

Usilio Esterina

Valdre Giulia
Valdré Umberto
Vaskillich Francesco
Valletta Varaldo
Vetrano Stefano
Verre Antcnio
Vergaglia Guido
Vermiglio Alde

OCCUPATION

ACE.GAT.
Ferrovie dello Stato
Ferrovie dello Stato
Ferrovie dello Stato
C.R.D.A. 8. Marco
Poste e Telegrafi
C.R.D.A. 8. Marco
C.R.D.A. - MR.N.
Ferrovie dello Stato
Ferrovie dello Stato
Ferrovie dello Stato
Ferrovie dello Stato

" Ospedali Riuniti

LLV.A.

C.R.D.A, -M.R.N.
Ferrovie dello Stato
ACE.GA.T.
Asgicuraz. Generali
Ferrovie dello Stato
Ferrovie dello Stato
Comune :

ACE GAT.:

R.A.S.

Assicuraz. Generali

C.R.D.A. - M.R.N.

Ferrovie dello Stato
C.R.D.A. - M.R.N.

* Ferrovie dello Stato

Ferrovie dello Stato

* Ferrovie dello Stato

Comune

CACE.GAT.

C.R.D.A. - M.R.N.
A.GLP.

C.R.D.A. - F.M.B.A.
Ferrovie dello Stato
Ferrovie dello Stato
Ferrovie dello Stato
Sovraint. Scol.
Ferrovie dello Stato
Comune

C.R.D.A.

Esatt. Com.

- C.R.IDA. - F.M.B.A.

Ferrovie dello Stato
Ferrovie dello Stato
Ferrovie dello Stato
Ist. Ass. Mal. Lav.
Sovraint. Scol.
LL.V.A.

Ferrovie dello Stato
Tst. Ass. Mal. Lav.
Sovraint. Secol.

Poste e Telegrafi
Poste e Telegrafi
C.R.D.A. - F.M.S.A.
C.R.D.A, - M.R.N.
Ferrovie dello Stato
Poste e Telegrafi
Poste e Telegrafi
Poste e Telegrafi

ORDER

dismissed

1 month suspen.
4 mos. suspen.
15 days suspen.
5 mos. suspen.
3 mos. suspen.
dismissed

1 month suspen.
4 mos. suspen.
2 mos. suspen.
3 mos. suspen,
3 Imos. suspen.
dismigsed

4 mos. suspen.
2 mog, suspen.
4 mos. suspen.
dismissed

1 month suspen.
3 mog. puspen.
1 month suspen.
4 mos. suspen.
dismissed

3 mos. suspen.
6 mos. suspen.
dismissed

4 mos. suspen.
2 mos. suzpen.

mos. suspen,
Mog. suspen,
mog. suspen.
mos. suspen,
MOE. SUsper.
month suspen.
mos. suspen,
dismissed

8§ moi. suspen.
dismissed

12 mog. suspen.
3 mos. suspen.
5 mos. suspen.
4 mos. suspen.
dismissed

4 mos. suspen,
dismissed

1 month suspen.
dismissed 3
2 mos. suspen.
dismisse
dismissed

LSl SR s S |

adismissed

2 mos. suspen.
dismissed
1 year suspen.

7 1mos. suspern.
dismizsed

1’ month suspen.
9 mosg. suspen,’
3 mos. suspen.
1 month suspen.
4 mos. suspen.

'3 mog, suspen,



Dr.
Mr,
Dr.

Mr.
Mr,

NAME

Vecchione Giuseppe
Vermiglio Armando
Ventura Paoclo
Velicogna Ottone
Volat Antonio
Velicogna Eneo
Venutti Guido
Vielmini Adolfo
Vitale Paclo
Vigliani Aldo
Vicentini Armando
Virzi Luigi
Vidulich Marsilio
Vincenzi Enrico
Vianello Virgilio
Violin Ttalo
Visintini Mario
Velpe Marcantonio
Voee Girolamo
Vogliano Adriano
Veleert Augusto
Volpe Carlo
Vucetti Gicrgio

Zaro Luigi
Zamagna Savino
Zanier Valerio
Zanella Pio
Zaccaria Oscarre
Zaccolo Angelo
Zanella Francesco
Zanetti Alberto
Zabardi Ario
Zanelli Gilberto
Zori Pietro
Zorzet Aldo
Zuwna Antonio
Zurcin Giuseppe
Zuffi Stefarmo

OCCUPATION

Ferrovie dello Stato
Ferrovie dello Stato
Ferrovie dello Stato
C.R.D.A. Dir. Centr.
R.A.S.

C.R.D.A. Dir. Centr,
C.R.D.A. - ME.N.
Ferrovie dello Stato
Imposte Dirette
Esatt. Com.

Ist. Naz. Tras.
ACE.GAT.
Sovraint. Scol.
CR.D.A -FMSA.
Arsenale Triestino
C.R.D.A. - M.R.N.
C.R.D.A. - ME.N.
Poste e Telegrafi
ACE.GAT.
Assicuraz. Gen.
C.R.D.A. - FEM.S.A,
C.RIMNA, - FM.B.A.
Prefettura

Ferrovie dello Stato
A.C.E.G.A.T.

Ist. Ass. Mal. Lav.
A.CE.GAT.
Arsenale Trie:tino
C.R.D.A. - F.M.S.A.
C.R.D.A. - M.R.N,
C.R.D.A. - F. M. S.A,
Solway & Comp.
C.R.D.A. 8. Marco
Ferrovie dello Stato
Cormune

Comune

1l BT R

Ferrovie dello Stato

ORDER

1 month suspen.
5 mos. suspen.
12 mos. suspen.
3 mos. suspen.
10 mos. suspen.
1 year suspen.

1 month suspen.
3 mos. suspen.
12 mos. suspen.
6 mes. suspen.
6 mos. suspen.
dismissed

18 mos. suspen,
6 mos. suspen,
15 days suspen.
2 mos. suspen.
S mos. suspen.
3 mos, suspen.
1 year suspen,
15 days suspen.
dismissed

1 year suspen.

1 month suzpen.

5 mos. suspen.
dismissed
dismissed
dismissed
dismissed

1 month suspen.
dismissed
dismissed

1 month suspen.

‘G mos. suspen.

1 month suspen.
8§ mos. suspen.
dismissed

2 mos. suspen.
5 mos. suspen.

Avv. ANTONIO ARAGNI

President Fraaa

EPURATION COMMISSION FOR THE PROFESSION AND ARTS

TRIESTE

The Epuration Commission for the Professions and Arts has considered objecﬁions
lodged in the following cases in accordance with Sect. 10 of Generdl Order No. 13, and de-
‘cided as follows :

NAME

Carlo . Artico
Fides Battigelli
Silvio Alesani

Remigio Bracei
Antonio Tommasini

PROFESSION

Notary

Artist

Professionist in economy
and commerce

Pharmaeist

Industrial expert

EFFECTIVE

PERIOD

DATHEL i) & OH :
OF ORDER SUSPENSION
4/3/46 10 days
7/3/46 3 months
2/3/46 1 month
2/3/46 3 months
4/3/46 3 months.
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NAME

Mr. Armenio Rainis

Dr. Bernardo Crescimanno

Eng. Gaetano Bertucei
Avv. Giovanni Viezzoli
Geom. Vladimiro Valesi
Dr. Ottorino Dabbeni

Dr. Raimondo Gallo

Mr. Tullio Cipolla

Eng. Gastone de Giacomi
Dr. Ettore Rinaldi

Dr. Fernando Pagani

Mr. Giuseppe Bonivento
Dr. Aldo Marziani

Dr. Filippo Artelli

Eng. Beniamino Battigelli
Dr. Ugo de Gironcoli

Dr. Antonio Cannellotto

Avv, Niceld Costanzo

Dr. Avv. Edmondo Oberti
di Valnera

Mr. Sebastiano Barbo

 Eng. Arch. Raffaello

Battaigelli
Dr. Eugenio Veneziani
Rag. Oscar Casa
Mr. Marcello Marass
Avv. Andro Clariei
Dr. Umberto De Rosa

Mr. Leopoldo de Nerdis
Dr, Giovanni Falzari
Avv. Teodosio de Ferra
Dr. Italo Derencin

Avv. Giorgio Giorgacopulo
Dr. Umberto Dus

Dr. Enrico Vivante

Dr. Corrado Patrignani
Dr, Ermanno Lizier

Dr. Livio Ragusin-Righi

Avv, Piero Rieri

Dr. Bisinio Zuech

Dr. Piero Gall

Dr, Carlo Tonello

ing. Bruno Umani

Dr. Germano Asquini
Dr. Giannio Vascotto |
Eng. Giuseppe Giannini
Arch. Savino di Zamagna
Mr. Giorgio Franco
Eng. Piero Zampieri
Dr. Girolamo Manzutto

Eng. Ugo Zar

Eng. Ferruccio Spangaro
Dr. Giovanni Vendramin
Dr. Beniamino Laurini

+ My, Tullio Stabile
Dr. Alfonso Apollonio
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PROFESSION

Pharmacist

Physician

Engineer

Lawyer

Surveyor

Pharmacist

Pharmacist

Pharmacist

Engineer

Physician

Physician

Pharmacist (Dentist)

Pharmacist

Industrial expert

Engineer

Physician

Doctor in economy and
commerce

Lawyer

Lawyer

Pharmacist
Engineer

Lawyer

Accountant

Industrial Expert

Lawyer

Doetor in economy and
comnImnerce

Pharmacist

Pharmacist

Lawyer

Doctor in economy and
commerce

Lawyer

Industrial expert

Pharmacist

Lawyer

Physician

Doctor in commerce and
economy i

Lawyer

Physician

Physician

Physician

Engineer

Lawyer

Physician

Engineer

Architect

Pharmacist

Engineer

Doctor in economy and
commerce

Engineer

Engineer

Physician

Doctory in economy and
commerce

Journalist

Physician

EFFECTIVE
DATE
OF ORDER

2/3/46
6/3/46
2/3/46
4/3/46
7/3/46
8/3/46
9/3/46
9/3/46
9/3/46

13/3/46

12/3/46

28/3/46
6/4/46

28/3/46
3/4/46
5/4/46

11/4/46

12/4/46
19/4/46

19/4/46
19/4/46

18/4/46
17/4/46

20/5/46

6/5/46
13/5/46

16/5/46
2/5/46

10/5/46

29/5/46
29/5/46
5/6/46
13/6/46
13/6/46
19/6/46
26/6/46
26/6/46
3/7/46
3/7/46
3/7/46
3/7/46

8/7/46
4/7/46
9/7/46
10/7/46

22/7/46
24/7/46

o

SUSPENSION

6
3
3
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months
months
months
months
month
months
month
days
year
years
years
month
months
months
years
months
months

month
months

month
month

months
month
months
year
months

months
month

months
months

month
months
months
month
months
months

months
monthsg
months
months
year
year
months
months
months
months
years
months

years
months
month

months

months
years




NAME

Avv. Riccardo Wondrich
Avv. Stefano Selem

Dr. Vasco Boico

Mr. Alberto Maggiori
Avv. Ezio Filini

Mr. Guerrino Bradaschia’

“Mr. Federico Pagnacco
Dr. Federico Corretti
Dr. Guido Bonomi

Eng. Orazio Sturli

Dr, Alfredo Zannoni
Avv. Giangiorgio Zorzi
Mr. Ugo Sartori
Arch. Libero Cuccagna
Avv. Antonio Crivellari
Mr. Giuseppe Shisa
Mr. Carlo Tigoli

Mr. Renato Spanyol
Mr. Galliano Cantagalli
Dr. Francesco Pepeu
Rag. Ugo Pozza

Mr. Vittorio Rumer
Eng. Sergio Cumin
Avv. Gianfranco Tamaro
Rag. Augusto Maineri
Eng. Costantino Luei
Eng. Alberto Polli
Eng. Arturo Barpi

Mr. Vittorio Tranguilli
Dr. Manlio Granbassi
Avv. Mario Ara

Iing. Umberto Valitutti

EPURATION COMMISSION OF FIRST

PROFESSION

Lawyer
Lawyer
Physician
Industrial expert
Lawyer
Architect
Author and writer
Physician
Doctor in economy and
commerce

Engineer

. Lawyer
Lawyer
Journalist
Architect
Lawyer
Industrial expert
Journalist

. Engineer
Surveyor
Physician
Accountant
Physician (Dentist)
Engineer
Lawyer
Accountant
Engineer
Engineer
Engineer
Journalist
Journalist
Lawyer
Engineer

EFFECTIVE

DATE

OR ORDER

22/7/46
23/7/46
20/7/47
95/7/46
26/7/46
26/7/46
31/7/46
31/7/46
13/8/46

30/8/46
14/8/46
14/8/46
14/8/46
22/8/46
23/8/46
30/8/46
31/8/46
2/9/46
5/9/46
5/9/46
5/0/46
16/9/46
16/9/46
19/9/46
4/10/46
1/10/46
7/10/46
23/10/46
24/10/46
23/10/46
30/10/46
28/10/46
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PERIOD
OF

SUSPENSION

6 months

year
years
month
months
months
months
months
months

months
months
months
year
year
months
months
year
months
months
months
months
months
months
months
years
months |
months
inonths
months
months
months
months

Avv. ERNESTO BRAUN

POLA

INSTANCE

President

The Commission has considered objections lodged in the following cases in accordance
with Sect. IX 'of General Order No. 7, or Sect. IX of CGeneral Order No. 8, and decided

as follows :
NAME

Del Fabbro Egidio
Farinella Achille
Busecaglione Enrico
Minutti Francesco
Giadrini Simeone
Garravetta Mario
Di Chiara Matteo
Baccari Federico
Russi Giovanni
D’ Ambrosio Alfredo
Toffolefti Carlo
Sivilotti Marino

OCCUPATION

Dirett. Seuole Ind.
Imp. Esatt. Consor.
Dirett. Amm. For. Dem.
Insegn, Educ. Fis.
Imp. Prefett.

Prim. Dirett. Osp. Civ,
Dirett. Manifatt. Tab.
Ispettore Scol.

Insegn. element.
Applicato Quest.
Insegn. Element.

Imp. Cassa Risp.

DECISION

dismissed
3 mos, susp.
6 mos. susp.
dismissed

12 mos. susp.

dismissed

12 mos, susp.
12 mos, susp.

6 mos, susp.
dismissed

12 mos. susp.

dismissed

DATE

16/8/1945
13/9/1945
1/10/1945
28/9/1945
98/9/1945
1/10/1945
5/10/1945
11/10/1945
11/10/1945
15/10/1945
18/10/1945
19/10/1945
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NAME

Falletti Pietro
Stagni Attilia
Deni Anna
Mattioli Antigone
Pian de Posarelli
Maria
Benedetti Paola
Sirolla Francesco
Vidoli Paola
Urbani Mario
Biasi Ervino
Bearzi Maria
Deni Augusta
Reggio Elisa
Coreni Cairoli
Mattioli Maria
Asti Maria
Priora Salvatore
Rudan Giovanni
Rossi Beno
Sain Giuseppe
Panzini Rodolfo
Raffael Raffaello
Fabbro Bernardino
Boncina Edgardo
Del Giudice Ettore
Longo Cosimo
Matticchio Pietro
Dominco Mario -
Moro Primo
Rossanda Lodovico
Serli Tiberio
Penco Tullio
Romba Omero
- Sauri Giuseppe
Dinelli Egidio
Wolif Giuseppe
Garimberti Arrigo
Ursini Sergio
Apollonio Bruno
Demori Umberto
Zucconi Erminio
Musco Giovanni
Villatora Virgilio
Marini Umberto
Valtellina Italo
Clemente Vincenzo
Bracei Stefano

OCCUPATION

Imp. Banca It.

Insegn. Element.
Insegn. Element.
Insegn. Element.
Ingegn. Element.

Insegn. Element.
Imp. ILN.I

Insegn. Edue. Fis.
Ingegn. Hdue: Fis.
Insegn. Edue. Fis.
Insegn. Edue. Fis.
Insegn. Element.
Insegn. Element.
Imp. Municipio
Insegn. Element.
Insegn. Element.
Imp. U.P.S.E.A.
Imp. Cassa Risp.
Dirett. R.A.C.L

Imp. E.C.A.

Imp. Esatt. Cons.
Imp. Esatt. Cons.
Insegn. Scuole Teen.
Imp. Cassa Risp.
Imp. Imposte e Cons.
Imp. Municipio

Imp. Imposte e Cons.
Imp. Esattoria Cons.
Imp. Genio Civile
Agente Imposte e Cons.
Imp. Cassa Risp.
Imp. Credito It.

Diretf. Cassa Rischi e C.

Imp. LN.AM.L.
Imp. Imposte e Cons.
Imp. Ufficio Lavoro
Ing. Capo Munic.
Imp. Imposte Dir.
Imp. SELVEG

Imp. Genio Marina
Dirett. Ass. Gen.
Operaio Manif. Tab.
Imp. Municipio

Imp. Imposte e Cons.
Imp. Arsenale Mar.
Operaio Arsenale Mar.
Inzegn. Element,

DECISION

dismissed
dismissed
12 mos. susp.
6 mos. susp.
6 mos. susp.

§ mos. susp.
3 mos. susp.
10 mos. susp.
dismissed
dismissed

8 mos. suspen.
8 mos. susp.
6 mos. susp.
6 mos. susp.
12 mos. susp.
10 mos. susp.
6 mos. susp.
4 mos. susp.
8 mos. susp.
12 mos. susp.
6 mos. susp.
6 mos. susp.
dismissed

12 mos. susp.
dismissed
dismissed

6 mos, susp.
8 mos. susp.
9 mos. susp.
9 mos. susp.
3 mos. susp.
3 mos. susp.
6 mos. susp.
8 mos. susp.
12 mos. susp.
dismissed

6 mos. susp.
1 mos. susp.
3 mos. susp.
6 mos. susp.
dismissed

10 mos. susp.
3 mos. susp.
12 mos. susp.
3 mos. susp.
12 mos. susp.
12 mos. susp.

APPLICATIONS FOR REINSTATEMENT DENIED

NAME

Criscitiello Fioravante
Criscitiello Pasquale
Macchione Giuseppe
Talvacchio Domenico
Saverio Sergio
Ferraris Nareisc

Lizzi Arrigo

Terconi Marcello
Fabris Gioacchino
Bulian Onorato
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OCCUPATION

Ferroviere
Ferroviere
Ferroviere
Ferroviere
Ferroviere
Ferroviere
Ferroviere
Ferroviere
Imp. Ist. Naz. Inf.
Ferroviere

DECISION

6 mos. susp.
dismissed
dismissed
6 mos, susp.
dismissed
3 mos. susp.
6 mos. susp.
6 mos. susp.
dismissed
3 mos. susp.

DATE

19/10/1945
19/10/1945
19/10/1945
25/10/1945
20/10/1945

20/10/1945
12/10/1945
2/11/1945
9/11/1945
7/11/1945
9/11/1945
9/11/1945
13/11/1945

13/11/1945

21/11/1945
29/11/1945
1/12/1945
4/12/1945
4/12/1945
11/12/1945
18/12/1945
18/12/1945
20/12/1945
23/12/1945
24/12/1945
24/12/1945
27/12/1945
28/12/1945
3/1/1946
10/1/1945
11/1/1946
11/1/1946
8/1/1946
8/10/1945
4/1/1946
18/1/1946
29/1/1946
1/2/1946
26/3/1946
5/4/1946
29/4/1946
3/5/1946
31/5/1946
4/6/1946
14/6/1946
16/7/1946
30/10/1945

DATE

31/8/1945
28/8/1945
28/8/1945
31/8/1945
4/9/1945
4/9/1945
4/9/1945
4/9/1945
18/9/1945
13/8/1945




OCCUPATION

NAME DECISION DATE
Drachicchio Umberto Agente Post. 12 mos. susp. 14/9/1945
Matticchio Attilio Agente Post. dismissed 14/9/1945
Pozzari Osvaldo Agente Post. dismissed 14/9/1945
Bozzi Luigi Agente Post. dismissed 18/9/1945
de Angelini Angelo Agente Post. dismissed 18/9/1945
Visintin Antonio Agente Post. 12 mos. susp. © o 18/9(1945
Steni Francesco Op. Genio Marina dismissed 18/9/1945
Tommasi Marcello Agente post. dismissed 21/9/1945
Morari Vittoria Imp. Ist. Naz. Inf. 6 mos. susp. 22/10/1945
Morciano Luigi Ferroviere dismissed 27/9/1945
Ravignani Antonio Imp. Poste e Tel. dismissed 4/10/1946
Calgaro Francesco Op. Fabbr. Cem. - dismissed 10/10/1945
Martinolli Marco Imp. Municipio dismissed 23/10/1945
Colla Giuseppe Ferroviere 6 mos. susp. 20/11/1945
Campanella Corrado Comm. Cassa Risp. dismissed 31/5/1946
Giachin Giuseppe + Imp. Camera Comm. 9 mos. susp. 12/7/1946

AVV. G. STEFANI
President

EPURATION COMMISSION FOR THE PROFESSIONS AND ARTS
POLA

The Epuration Commission for the Professions and Arts has considered objections lodged
in the following cases in accordance with Sect. 10 of General Order No. 13, and decided as
follows :

5 NAME OCCUPATION * DECISION DATE

DinelliLino Pharmacist Suspension 2 years 3/4/1946
Utel Andrea Pharmacist Suspension 3 months 17/12/1945
Manzini Adolfo Engineer Suspension 6 months 23/3/1946
Brussi Aurelio Architect Suspension 1 year 24/7/1946
Vernier Iginio Lawyer Suspension 3 months 21/8/1946
de Petris Petrisso Lawyer : Suspension 2 months 27/7/1946
Del Fabbro Egidio Engineer Suspension 1 year 10/8/1946

AVV. 0. FLAX
President
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TERRITORIAL EPURATION COMMISSION

OF APPEAL

NOTICE

i

The Territorial Epuration Commission of Appeal has considered the appeals lodged in the follow-

ing cases and decided as follows :

Epuration
3 Commission .
Name Occupation of First Decision
Instance
Facchin Giovanni vigile urbano = Trieste  dismissed
Pilat Giovanni imp. Cassa di  Trieste dismissed
! Risparmio
Puntaferro Adolfo impiegato Trieste  dismissed
comunale
Sauri Giuseppe impiegato Pola 8 mos. susp. n.p.

dell’ T.A.M. L.

Angelini Ettore impiegato Trieste 1 mo. susp. n.p.
F. 8.

Paglia Bonaventura  impiegato Trieste  dismissed
F. 8

Courir avv., Francesco impiegato Trieste  dismissed
comunale

Belli Dante impiegato F. 8. Trieste  dismissed

Balbi Giuseppe ferroviere Trieste  dismissed

Fabbri Umberto impiegato . 8, Trieste dismissed

Crismani Camillo impiegato Trieste 1 year susp. n.p.
dell’ LAM. L.

Croci Gastone impiegato Prieste  dismissed
dell’ TLAM.L.

Michelazzi Bruno impiegato Gorizia 1 mo. susp.
Cassa Risparm. w.b.p.

Visintin’ Antonio COTIMEesso Pola 1 year susp. n.p.
postale

Pian de Posarelli M. insegnante Pola 6 mos. susp. n.n.

Carravetta prof. M.  primario di Pola dismissed

: ospedale
Y1 - :
Fornari dott, Aless. questore Gorizia  dismissed
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Deeision
on Appeal

6 mos. susp.
w.p.b.
confirmed

1 year susp.
w.p.b.

3. mos susp.
w.p.b.

Acquitted

6 mos.susp.

w.b.p.

12 mos. susp.

of which 6 n.p. and
6 w.b.p.

6 mos. susp.

w.p.b.

6 mos. susp.
w.b.p.
acquitted
confirmed

confirmed

acquitted

8 mos. susp.

b.w.p.

acquitted
6 mos. susp. n.p.

confirmed

Date
of Appeal

15/11/45
17/11/45
19/11/45
22/11/45
22/11/45
22/11/45
20/11/45
20/11/45
20/11/45
29/11/45
6/12/45
6/12/45
6/12/45
6/12/45
8/12/45
13/12/45

13/12/45



Name
Tlini Ugo
Stocco Giovanni
Bianchi Bruna
Tommasi Mare,
Benedetti Paola

Delise Remato

Stagni Attilia

Draghicchio Umberto

Sivilotti Mare.

yiadrini Simeons

Zugna Antonio

Talleri Gustavo

Ricagno Giuseppe

Rossini Giordano

Minutti Francesco

Berni Marcello
Colla Giuseppe
Movari Vittoria
Fabris Gioachino

Ussai Giovanni

Occup_atlon

impiegato
Cassa Risparm.

impiegato
comunale

impiegato
comunale

portalettere

insegnante
procuratore
imposte dir.

insegnante
portalettere
direttore Cassa

Risparmio

impiegato di
Prefettura

usciere
comunale

impiegato
comunale

impiegato F. S,
usciere
dell’ ILN.P.S.

insegnante
educaz. fisica

vigile urbano
ferroviere
impiegato
dell’ LN.L

fattorino
dell’ IL.N.I.

COTIIMEss0
dell’ L A.M.L.

Epuration

Commission

of First Deeision
Instance

Trieste 6 mos. susp, with

Trieste
' Trieste
Pola
Pola
Gorizia
Pola
:FFU[R
Fola
Pola
Trieste
Trieste
Trieste
Trieste
Pola
Trieste
: ]-?olu
Pola
Pola

Trieste

15 payment

4 mos. susp. with

Yo payment

4 mos. susp. with

14 payment
dismnissed

8 mos. susp. m.p.
2 mos. susp.
w.b.p.
dismissed

1 year susp.
dismissed

1 wear susp. n.p.
dismissed

16 mos. susp. n.p.
1 mo. susp. n.p.
digmissed
dismissed
dismissed

6 mos. susp. n.p.
6 mos. susp. n.p.

dismissed

dismissed

Decision
on Appeal

confirmed
confirmed
acquitted

6 mos. susp.
w.b.p.
acquitted

acquitted

1 year susp.
w.b.p.

6 mos. susp.

w.b.p.

1 year susp. n.p.
1 mo susp. n.p.

6 mos. susp.
w.b.p.

1 year susp. n.p.
1 mo. susp.
w.b.p.

.3 mios, Susp.
w.b.p.

1 year susp.
w.b.p.

acquitted

1 mo. susp.
w.b.p. ,
acquitted

6 mos. susp.
w.b.p.

confirmed

Date
of Appeal

13/12/45
20;12;'45
20/12/45
20/12/45
20/12/45
27/12/45
27/12/45
27/12/45
27/12/45
27/12/45
3/1/46
3/1/46
10/1/46
10/1/46
10/1/46
17/1/46
17/1/46
24/1/46
24/1/46

31/1/46
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.'_Name
Bensa Pietro
Toffoletti Carlo
Mattioli Corrado
Vucetti Giorgio
Russi Giovanni
Deni Anna

Bracci Stefano

Baccari prof, Federico

Fabro prof. Bern.
Gasser dott. Carlo

Ravalico-Sorge
Carolina

D’Ambrosio Alfredo

Basioli dott. Giovanni

Vitale dott. Paolo

Ragusini P.a.olo

C.ol.ao Luigi

Pilia dott. Pietro

Barra Caracciolo
prof. Francesco

Ribera Giovanni

Busa Rita
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Occupation

direttore
didattico

insegnante

impiegato F. 8.

impiegato
Prefettura

insegnante
insegnante
insegnante

direttore
didattico
insegnante

capo ufficio
SEPRAL

impiegato
comunale

applicato
di P. 8.

funzionario
di Prefettura

ispettore

imposte

COTNINEesso
dell’ I.N,P. 8.

impiegato F, S.

ispettore F. S.

preside
scolastico

ferroviere

impiegato
dell’ LAM. L.

Epuration
Commission
of First
Instance

Trieste

Pola
Trieste
Trieste
Pola
Pola

Pola
Pola
Po]a;
Gorizia
Trieste
Pola
Trieste
Trieste
Trieste
Trieste
Trieste
Trieste

Trieste

Trieste

Decision

dismissed
1 year susp. n.p.

1 mo. susp.

w.b.p.

1 mo. susp.
w.b.p.

6 mos. susp. n.p.

1 wear susp.
w.b.p.

1 year susp.
w.b.p.

1 year susp. n.p.
dismissed

1 mo. susp.
w.b.p.

dismissed
dismissed

45 days susp.
w.b.p.

1 year susp.
w.b.p.

dismissed
dismissed

1 year susp.
w.b.p.

9 mos. susp.
w.b.p.

dismissed

dismissed

Decision
~ on Appeal

3 mos.
w.b.p.

3 mos.

w.b.p.

susp.

susp.

confirmed

2 mos.

w.b.p.

acquitted

susp.

acquitted

confirmed

1 year susp.

w.h.p.

1 year susp.

w.b.p.

acquitted

1 year susp.

3 mos.

w.h.p.

susp.

acquitted

6 mos.

w.b.p.

6 mos.

w.b.p.

3 mos.
w.b.p.

6 mos.

w.b.p.

susp.

SUsp.

SUsp.

susp,

acquitted

confirmed

acquitted

n.p.

Daﬁ
“of Appeal
31/1/46
31/1/46
7/2/46
7/2/46
7/2/46
7/2/46
7/2/46
7/2146
7/2/46
7/2/46
14/2/46
14/2/46
18/2/46
21/2/46
21/2/46
21/2/46
21/2/46
28/2/46
28/2/46

28/2/46



Name
Linardi ’].'omr_na.so
Macchione Giuseppe
Criscitiello Pasquale
Raeiti Gius.eppe.
Buscaglione Enrico
Zanier dott. Valerio
Pozzari Osvaldo
De Angelini Angelo

Bozzi Luigi

Marusei prof. Renato
Sergio Saverio

: Di Chiara Matteo
Sergo Mario

Trento Pietro

Caiati Giu.ﬂ(‘.[.)pu
Fragiacomo Giovanni
Falletti Pietro
Benedetti Giovanni
Artico dott. (“‘Iarlo

Persia dott. Vittorio

Epuration

Commission -
Occupation of First Decision
Instance

impiegato ‘Trieste  dismissed
comunale

ferroviere Pola dismissed
impiegato F. 8. Pola dismissed
impiegato Trieste 1 year susp.
postale w.b.p.
ispettore Pola 6 mos. susp. n.p.
forestale

impiegato Trieste  dismissed
LAML,;

COTMMEsso Pala dismissed
postale

Imessaggero Pola dismissed
postale

impiegato Pola dismissed
postale

insegnante 'J‘_t'iest.e - 4 mos. susp.

.. w.b.p. :

ferroviere Pola dismissed
commissario Pola 1 year susp.
Manifatt. Tab. . p.
impiegato Trieste 4 mos. susp.
B 8 w.b.p.
COMIMBEE0 Trieste 3 mos. susp.
postale w.b.p.
‘agente Trieste 5 mos. susp.
postale w.b.p.
impiegato Trieste:  dismissed
LAM.L.

irnf)iega.to Pola dismissed
Banca It. {
insegnante Pola not fit for teaching
notaio Trieste 10 days susp.
medico Gorizia 2 mos. susp.

Decision
on Appeal

confirmed
1 mos. susp.
w.b.p.

1 year susp.
w.h.p.

6 mos. susp.
w.b.p.

3 mos. susp.
w.b.p.

confirmed

7 mos. susp.
w.b.p.-r.b.

1 year susp.
w.b.p.-r.b.

18 mos. susp.

of which 12 n.p.
& 6 w.b.p.-r.b.

acq\itte.d

8 mos. susp.
w.b.p.-r.b.

6 mos. susp.
w.b.p.

confirmed
acquitted
acquitted

18 mos. Susp.‘
with 1% b.p.
8 mos. susp.
w.b.p.
acquitted

acquitted

acquitted

Date
of Appeal

4/3/46
4/3/46
4/3/46
4/3/46
7/3/46
7/3/46
7/3/46
7/3/46

7/3/46

14/3/46
14/3/46
14;3;46
18/3/46
18/3/46
18/3/46
21/3/46
21/3/46
21/3/46
25/3/46
25/3/46
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Name
Reperti Ulderico

Tasselli Giovanni

Roeca Angelo

Asti Maria

Steni Francesco
De Cola Achille
Ravignani Antonio
Romani Gi'no
Romano Pia

Faini Enrico

Rota Massimo

Mantovani Angela

Rizzardi Emma
Lopez Marino

Rota Lionello
Valdre Giu].io :
Troiano Umberto
Metticchio At-ﬁfio

L 3

Garofoli Carlo

Rodenigo avv. lvel.
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"Epuration

< Commission

Occupation of First
Instance

impiegato F. 8. Trieste

impiegato F. 8. Gorizia

impiegato F. 8. Trieste

insegnante “Pola,

operaio Pola

Genio Mar.

mmpiegato F. 8, Trieste

ufficiale Pola

postale

COIMEES0 Trieste

Esatt. com.

insegnante Trieste

educaz. fisica

direttore Trieste

scolastico

impiegato Trieste

Cassa Risparm.

impiegato Gorizia

postale

impiegato Trieste

comunale

impiegato F. 8. Trieste

usciere Trieste

LADM.L.

agente postale Trieste

ferroviere

ufficiale postale

impiegato
E.LA.R.

avvocato

Trieste
Pola
Trieste

Gorizia

Deecision
disu.nissed
dismissed
12 mos. susp.
w.b.p.

10 mos. susp. n.p.
dismissed
1 mos. susp. n.p.
dismissed
dismissed

dismissed

dismissed

dismissed

1

6 mos, susp.
w.b.p.

4 mos. susp.
with 1 p.

8 mos. susp.
w.b.p.

dismissed

7 mos. susp.
w.h.p.
dismissed
dismissed

dismissed

2 mos. susp.

Deecision
on Appeal

1 year susp.
w.b.p.-r.b.
extint, act. of

epurat. owing death
of appellant

6 mos. susp.
w.b.p.

acquitted

9 mos, susp.
w.b.p.
acquitted

6 mos. susp.
w.b.p.

1 year susp.
w.h.p.

1 mos. susp.
w.b.p.

acquitted
18 mos. susp.

of which 6 n.p.
& 12 w.b.p.

acquitted

3 mos. susp.
with 1% p.

acquitted

 eonfirmed

3 mos, susp.
w.b.p.

6 mos. susp.
w.b.p.

5 mos. susp.
w.b.p.-r.b.

acquitted

acquitted

Date
of Appeal

28/3/46

28/3/46

28/3/46
28/3/46
28/3/46
28/3/46
28/3/46
1/4/46
4/4/46
4/4/46

4/4/46

40446
4/4/46
4/4/46
8/4/46
8/4146
8/4/46

11/4/46

11/4/46

11/4/46



‘Name
Martinoli Marco .
Funaioli prof. Ed.
Gioppo Rini Carlo
Sardo prof. Ans.
De Privitellio L.
Sirolla Frane.
Giacconi dott, F.
Vidoli Miani Paola
Kotnik Andreanna
Boneine Edgardo
Dari Mario
Corva Pio
Boldarin Giuseppe
Magni Renato
Coreni Cairoli

* Bracci Remigio
Ognibene Vittorio
Zaroli ing. .Clm'ncnte
Salvi dott. Guido

Di Beérnardo Lino

QOeccupation
comandante
vigili urbani
insegﬁante
impiegato
LADML.
insegnante

farmacista

LADM.L.

impiegato
ILN.IL.

medico

insegnante
educaz, fisica

assistente
sanitaria

impiegato

impiegato F. S.

impiegato
comunale

ferroviere

impiegato F. 8,

impiegato

comunale

farmacista

impiegato F. 8.

ingegnere

dirigente
Ass. Gen.

ferroviere

Epuration
Commission
of First
Instance

Pola
Trieste
Trieste
Trieste
Trieste
Pola
Gorizia
.Pola.
Gorizia

(1. prof.)

- Pola

Cassa Risparm.

Trieste

Trieste

Gorizia

Trieste

Pola

Trieste

Trieste

Gorizia

Trieste

Trieste

Decision
dismi-ssed
dismissed
dismissed
2 year susp.

w.b.p.

dismissed

3 mos. susp.' n.p.

3 mos. susp.
10 mos. susp.

5 mos. susp.
12 mos. susp.
w.b.p.

8 mos. susp.
w.b.p.

dismissed

4 mos.
w.b.p.

SUsp.

3 maos.
w.b.p.

susp.
6 mos.
3 mos.

susp.

3 mos.
w.b.p.

susp.
3 mos. susp.

3 mos.

6 mos.
w.b.p.

Busp.

Susp. m.p.

SUSP. ILP.

Decision
on Appeal

12 mos. susp.
w.b.p.

3 mos. susp.
w.b.p.
confirmed
acquitted
acquitted

3 mos. susp.
w.b.p.
confirmed -
acquitted

acquitted

6 mos. susp.
w.b.p.-r.b.

acquitted
confirmed

acquitted

~ acquitted '

acquitted
acquitted .
acquitted
1 mo. susp.
1 mo. susp.

acquitted

Date

of Appeal

11/4/46
18/4/46
25/4/46
25/4/46
25/4/46
25/4/46.
25;4;’4;5 '
26/4/46
26/4/46
26/4/46
26/4/46
20/4/46
20/4/46
20/4/46
20/4/46
20/4/46
20/4/46
20/4/46
3/5/46

3/5/46
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Name

Babici Matteo
Fusco Alfredo

Mandi Francesco

Appollonio Biagi
Marcella

U‘r‘lba;ni Mario

Fattori Otello

Giammetti Ubaldo

Eliseo Michele

Cassanego Elda
Croei Cairoli
Semplici Umberto
Merluzzi dott. Silv.
Pagani dott. Fern.

Marcolin Umberto

Dusatti prof. Carlo |

Biasi Ervino

Del Corso Franc.

Visintin ing. Rice.

Pussini dott. G.

Bonivento Giuseppe
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Epuration
Commijssion

Occupation of First Decision
Instance
ferroviere Trieste 6 mos. susp.
w.b.p.
. impiegato F. 8. Trieste 45 days susp.
: w.b.p.
impiegato Trieste  dismissed
ILAM.L.
impiegato Trieste 4 mos. susp.
comunale with 15 p.
insegnante Pola dismissed
educaz. fisica
ferroviere Trieste 6 mos. susp.
w.b.p.
impiegato F. 8. Trieste 5 mos. susp.
w.b.p.
ferroviere Gorizia  dismissed
insegnante Gorizia 1 year susp. n.p.
impiegato Trieste  dismissed
LAM.L.
impiegato F. 8. Trieste = 15 days susp.
w.b.p.
farmacista Gorizia 2 mos. susp.
medico Trieste 3 year susp.
(1. prof.)
impiegato F. 8. Trieste  dismissed
-insegnante Trieste 9 mos. susp.
: w.h.p.
insegnante Pola dismissed !
educaz, fisica
impiegato F. 8. Trieste dismissed
ingegnere Gorizia 4 mos. susp.
veterinario Gorizia 4 mos, susp.
odontoiatra Trieste 1 mos. susp.

Decision
on Appeal

15 days susp.
w.b.p.

acquitted

15 mos. susp. of
which 6n.p. &9
w.b.p.-r.b.

confirmed

6 mos. susp.
w.b.p.

1 mo. susp.
w.b.p.

2 mos. susp.
w.b.p.

returned to
Comm. First
Inst,

1 mos. susp.
w.b.p.

confirmed
acquitted
acquitted
3 mos. susp.
6 mos. susp.

w.b.p.

1 mo. susp.
w.b.p.

18 mos. susp.of
which 12 n.p.
& 6 w.b.p.

6 mos. susp.
w.b.p.-r.b.

2 mos. susp.
2 mos. susp.

confirmed

Date
of Appeal

6/5/46

6/5/46

9/5/46

9/5/46

13/5/4%

13/5/46

13/5/46

13/5/46

13/5/46

13/5/46

16/5/46

23/5/46

23/5/46

23/5/46

23/5/46

23/5/46

24/5/46

- 24/5/46

24/5/46



Name

Vielmini Adolfo
Sorbara Antonio
Caceiari Paolino
Nistico Cesare
Pascoli dott. Val.
Angiolillo Attil.
Fonda Laura
Dalla. Valle ing.

Corrado

Andretta dott.
Alfonso

Franco Giorgio

Del Pietro prof
Sante

Maturi prof. Silv.

Usiglio prof. E.

Melecchi Pietro

Bendoricehio Michele

Vigliani Aldo

Longo Cosimo
Frosi Guido -
Rossi Remo

Gulle Vincenzo

Oceupation

ferroviere

ferroviere

impiegato F. 8.

Epuration

ausiliare postale Trieste

avvocato
direttore
didattico

insegnante
educaz. fisica

ingegnere

inzegnante

farmacista

LAM.L.

insegnante
insegnante
insegnante
insegnante

ferroviere

impiegato della

Esattoria
comunale

impiegato
comunale

impiegato F. S,
direttore
R.A.CL

insegnante

Commission 1
of First Decision
Instance

. Trieste 3 mos. susp.

w.b.p.
Trieste 3 mos. susp.
w.b.p.
Trieste 4 mos. susp.
w.b.p.
6 mos. susp.
w.b.p.
CGorizia 8 mos. susp.
Trieste  dismissed
Trieste 6 mos., susp.
w.b.p.
Gorizia 6 mos. susp.
Trieste  dismissed
Trieste  dismissed
Trieste  dismissed
Trieste  dismissed
Trieste 1 year susp.
w.b.p.
Trieste 2 years susp.
w.b.p.
Trieste  dismissed
Trieste 6 mos. susp. n.p.
Pola dismissed
Trieste 1 year susp.
w.b.p.
Pola 8 mos. susp.
n.p.
Gorizia 4 mos, susp.

w.b.p.

Decision
on Appeal

1 mos. susp.
w.b.p.
confirmed

2 mos. susp.

w.b.p.

acquitted

acquitted

4 mos. susp.
w.h.p.-r.b.

acquitted

confirmed

annulm. of decision
for reason

of procedure

12 mos. susp. of
which 6 n.p. &
6 w.b.p.

confirmed
3 mos. susp.
w.b.p.

6 mos. susp.
w.b.p.

acquitted
1 year susp.
w.b.p.-r.b.

confirmed

confirmed
8 1.1105. SUspP.
w.b.p. *

confirmed

acquitted

Date
-of Appeal

27/5/46
27/5/46
27/5/46
27/5/46
27/5/46
20/5/46
20/5/46

3/6/46

6/6/46

6/6/46

6/6/46
6/6/45
10/6/46
13/6/46
13/6/46
13/6/46
: 13/6/46
13/6 ;46
14/6/46

14/6/46
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Name

Palotta Vincenzo

Giacomuzzi Umberto

Botarelli U.
Bernardini L.
Lenarduzzi C.

/!

Matticchio Pietro
Defari Mafalda

Raffael Raffaele
Panzini Rodolfo
.Delegra.z Vittorio
Greco Vincenzo
.Piazzesi Corrado
Zearo Luigi
Orciuclo Aﬁtonio
Morresi Arnéldo
Zuffi Stefano

Rocea Nicola

Bonomolo Giuseppe

Tamburini Giovanni

Pozzo Balbi prof.
Lamberto
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Epuration

: : Commission
Occupation of First
Instance

impiegato . 8. Trieste
-direttore Trieste
didattico

ferroviere Trieste
impiegato F. 8. Trieste
impiegato F. 8. Trieste
‘agente Pola
d’ imposte

di consumo

insegnante di  Pola
educaz. fisica
impiegato della Pola
Cassa Risparm,
impiegato della Pola
Cassa Risparm.
ferroviere Trieste
direttore Trieste
delle PP.TT.

geometra Gorizia
ferroviere Trieste
ausiliario Trieste
postale

impiegato F. 8. Trieste
ferroviere Trieste
ferroviere Trieste
ferroviere Trieste -
ferroviere Trieste
insegnante Trieste

Decision

1 year susp.
w.b.p.

1 year susp. n.p.
11 mos. susp,
w.b.p.

dismissed
dismissed

6 mos. susp. n.p.

dismissed

6 mos. susp. n.p.

6 mos. susp. n.p.

45 days susp.
w.h.p.

45 days susp.
w.b.p.

6 mos. susp.
5 mos. susp.
w.b.p.

MOS. SUSP,

(1]

5 mos, susp.

w.b.p.

4 m\os‘ SUSP.
w.b.p.

‘2 mos. susp.

w.b.p.

6 mos. susp. and
14 susp w.b.p.

5 mos. susp. and
15 susp. w.b.p.

4 mos. susp.
w.b.p.

DeciSI on
on Appeal

4 mos. susp.

w.b.p.

acquitted
acquitted
confirmed

8 mos. susp.
w.h.p.-r.b.

3 mos. susp.
w.b.p.-r.b.

returned
to Comm.
lst In.

15 days susp.

w.b.p.

15 days susp.

w.b.p.

acquitted

acquitted

acquitted

acquitted

acquitted

acquitted

acquitted

acquitted

‘acquitted

acquitted

acquitted

Date

of Appeal

14/6/46
17/ ﬁfélﬁ
17/6/46
19/6/46
19/6/46
19/6/46

19/6/46

10/6/46
19/6/46
19/6/46
21/6/4

21/4/46
21/4/46
21/6/46
24/6/46
24/6/46
24/6/46
24/6/46
24/6/46

24/6/46



Name
Sain Giuseppe
Maszi dott. G.

Maroceo Narciso

Deboni Giuseppe
Comparini Oscar
Delpin Dott. L.
Verzegnassi avv.
Rodolfo
Derencin dott. I.
Costanzo avv. N.

Bondi Paclo Em.

Dinelli Egidio

Arichetta Francesco

Avogadro Dott. C.

Chierego dott. G.

Coladonato Franceseo

Domineco Mario

Robba Omero

Hauser Nestore

Persini Francesco

Napolitano Giusto

Occupation

-segretario

E.C.A.

veterinario

impiegato Azien- Trieste

Epuration
Commission

of First Decision
Instance
Pola 1 year susp.

Gorizia

dismissed

da soggiorno di

Grado

fattorino
Coop. Op.

impiegato F. 8. Trieste

medico

avvoeato

commerciante

avvocato

- impiegato F. 8. Trieste

agente delle
Imposte
Consumn

messaggero
postale

-medico

direttore
LAM.L,

ferroviere

impiegato della’ Pola

Hsattoria
consorziale

direttore

Trieste  dismissed

1 year susp.

. w.b.p.
CGlorizia - 3 mos. susp.
Gorizia 4 mos, susp.
Trieste 6 mos. susp.
Trieste 1 mo. susp.

i i y
Cagsa conguagli

impiegato F. 8. Trieste

impiegato
fabbrica
Dreher

ferroviere

w.b.p.
Pola 1 year n.p. :
Trieste  dismissed
Gorizia 8 mos. susp.
Trieste  dismissed
Trieste 7 mos. susp.

w.b.p.

8 mos. susp.
FPola 6 mos. susp.

6 mos, susp.

w.b.p.
Trieste 1 mos. susp.
Trieste 1 year susp.

w.b.p.

2 mos. susp.

7 mos. susp.

n.p.

n.p.

n.p.

n.p.

Decision
on Appeal

6 mos. susp.
w.b.p.

actiuitt-ed

confirmed

returned to Comm.
for reexamin.

3 mos. susp.
w.h.p.-r.b.

2 mos. susp.
3 mos, susp.
acquitted
confirmed

1 mos. susp.
w.b.p.-t.b.

3 mos. susp.
w.b.p.-.b,

1 mo. susp.
w.b.p.-r.b,

5 mos. susp.
8 mos. susp.
w.b.p.

acquitted

3 mos. susp.
w.b.p.

acquitted
acguitted

confirmed

2 mos. susp.

w.b.p.-r.b.

Date
of Appeal

24/6/46
27/6/56

27/6/46

27/6/46
27/6/46
27/6/46
29/6/46
29/6/46
29/6/46

2/7/46

3/7/46°

20/6/46
20/6/46
4/7/46

. “4/7/46

4/7/46

5/7/46
8/7/46

8/7/46

9/7/46
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Name
Stolfa Levino
Di Bitonto G.
Volpe Marcantonio
Salotto Micht?le
Gala Francesco
Grablovitz Antonio
Sperini Francesco
Deni Augusta
Mattioli Maria
Penco Tullio
Canlt Amedeo
Dall’ Oglio C.
Ballaben Romano
Alesani dott., S.
Gall prof. Piero
Sa]vaghu Giuseppe
Caruso Carmine
Privileggi Gino
Moro Primo

Piovesana Ferr,

300

Epuraﬁon

) Commission
Qccupaﬁon of First
Instance
impiegato Trieste
ACE.GAT.
ferroviere Trieste
ausiliario Trieste
postale «
ferroviere Trieste
inserviente Trieste
Esattoria
comunale
impiegato F. 8. Trieste
ausiliario Trieste
postale
insegnante Pola
insegnante Pola
T
COMIMessn Pola
di banca
tranviere . Trieste
insegnante Trieste
educaz. fisica
custode di Gorizia
macello
commercial, Trieste -
medico Trieste
ferroviere Trieste
impiegato F. 8. Trieste
impiegato dei  Trieste
C.R.D.A,
impiegato Pola
Genio Civile
controllore Trieste
tram

Decision

dismissed

8 mos. susp.

w.b.p.

4 mos. susp.

w.b.p.

6 mos. susp.

w.b.p.
dismissed
7 mos.
w.b.p.

4 mos.
w.b.p.

8 mos.
w.b.p.
1 mos.

3 mos,

dismiszed

6 mos. susp.

w.b.p.

dismissed

1 mo. susp.

6 mos. susp.

3 mos. susp.

w.b.p.

.n
dismissed

8 mos. susp.

9 mos. susp.

1 mos. susp.
w.b.p.

SUSP.

susp.

SUSp.

SUsp.

n.p.

n.p.

n.p.

np.

Deeision
on Appeal

confirmed
acquitted
acquitted
1 mo. susp.

w.b.p.

confirmed

2 mos. susp.
w.b.p.
acquitted
acquitted

4 mos. Susp.
w.b.p.
confirmed
confirmed

1 mo. susp.
w.b.p.

confirmed
confirmed
acquitted
acquitted

9 mos. susp.
w.b.p.-r.h.

6 mos. susp. mp.

6 mos. susp.
w.b.p.-r.b.

acquitted

Date
of Appeal

9/7/46
10/7/46
10/7/46
10/7/46
11/7/46
11/7/46
12/7/46
12/7/46
12/7/46
12/7/46
16/6/46
16/6/46
17/6/46
18/6/46

18/6/46
18/6/46
18/6/46
18/6/46
19/7/46

19/7/46



Epuration S

" Commission i Decision Date
Name Occupation of First Decision on Appeal of Appeal
Instance
Politi Nicold controllore Trieste  dismissed confirmed 19/7/46
tram
Sauli Mario INessaggero Trieste 5 mos. susp. acquitted 19/7/46
postale : w.b.p.
Lo Bello Giuseppe ufficiale Trieste  dismissed 1 year susp. - 22/7/46
: postale w.b.p.-r.b.
Sabato Avv. Raffaelle avvocato Gorizia 4 mos. susp. confirmed 23/7/46
Canziani Ing. R. ingegnere Gorizia 3 mos. sUSp. acquitted 23/7/46
Visentin Ing. Ferd,  ingegnere Trieste 4 mos, swsp. 2 mos, susp. : 23/7/46
Maderschi Adolfo - impiegato F. 8. Trieste 6 mos, susp. 3 mos. susp. . 24/7/46
: ! w.b.p. w.b.p.-r.b.
Candelli Umberto MEessAggero ) Trieste  dismissed 16 mos. susp. of 24/7/46
: postale ; ; which 4 n.p.
and 12 w.b.p.
Brezzi Elvidio insegnante di  Trieste  dismissed 4 mos, susp. 24/7/46
educaz. fisica w.b.p.
Ruoceo Dott. G. |  ispettore sani- 'Irieste  dismissed 15 mos. susp. .25;’7346
© ‘tario delle F.S. w.b.p.
Genovese doit. R. medico " Gorizia 2 mos, susp.  acquitted 25/7/46
Principe dott. IR. medico Gorizia 3 mos. susp. acquitted 25/7/46
Castelli Guido odontoiatra Gorizia 1 mo. susp. acquitted 25/7/46
Donati Corrado impiegato F. 8. Trieste 6 mos. susp. 4 mos. susp. 29/7/46
; w.b.p. w.b.p.-.b.
Kornfeind Giuseppe .impiegato F. 8., Trieste 5 mos. susp. 1 mo. susp. 29,6/46
w.b.p. w.b.p.-r.b.
Antonutti Giuseppe  impiegato F. S, Trieste 5 mos. susp. acquitted 29/6/46
w.b.p.
Pace Umberto impiegato F. 8. Trieste 1 mo. susp. acquitted 30/7/46
w.b.p.
. Bagé Gaetano impiegato Trieste 10 mos. n.p. confirmed 30/7/46
Iisattoria
comunale
Anzil Ottorino impiegato F. S, Trieste 2 mos. susp. acquitted 31/7/46
w.b.p. :
Di Zamagna arch. architetto Trieste 3 mos. susp. confirmed © 31/7/46

Savino
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Name

Di Zamagna arch.
Bavino
Saitta Vincenzo
Marziani prof. A.
Debrazzi Maria
Debrazzi Margherita
Serli Tiberio
Rossanda Lodovieo
Seroeco Alberto
Garimberti Arrigo

Ceceoli Dott. Otm.

Farci Gerolamo
Caffieri Umberto :
Paoli Francéseo
Aprosio Pietro
Olivo Longino
Rizzo dott. Tito

Zeron Gasco GL

De Francesca Sawv.

Vismara Italo

De Lia Edoardo
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Oceupation

consulente
teen. della
ACE GAT.

ferroviere
medico
insegnante
insegnante
impiegato
Cassa Risparm.
agente delle
TImposte

Consumo
tranviere

impiegato
comunale

giudice

impiegato
comunale

impiegato
LAM.L.

impiegato F. S.

.

impiegatc F. 8,

ausiliario
postale

medico

impiegato

A.CE.G.A.T.

impiegato F. 8.

commissario
Cassa Risparm.

impiegato F. S,

Epuration
Commission

of First
Instance

Trieste

Trieste
Trieste
Trieste
Trieste
Pola
Pola
Trieste
Pola

Pola

Trieste
Trieste
Trieste
Trieste
'l‘r.ieste
Gorizia
Trieste
Trieste
Gorizia

Trieste

Decision
dismissed

6 mos. susp.
w.b.p.

6 mos. susp.
dismissed

dismissed

3 mos. susp.

9 mos. susp. n.p.

dismissed
6 mos. susp.

dismissed

4 mos. susp.
with 145 pay.

2 mos. susp. n.p.

1 mos. susp.
w.b.p.

10 mos. susp.
w.b.p.

5 mos. 31.1\313.
w.b.p.

3 mos. susp.

dismissed

6 mos, susp.
w.b.p.

1 mog. susp.
with nor. pay
L.2000.—

1 year susp.
w.b.p.

n.p.

n.p.

Decision
on Appeal

acquitted

3 mos. susp.
w.b.p.

1 mo. susp.
acquitted
acquitted

3 mos. susp.
w.b.p.-r.b.

6 mos. susp.
w.b.p.-r.b,

confirmed
acquitted

returned
to Comm.
for re-ex, *

2 mos. susp,
w.b.p.
acquitted
acquitted

4 mos. susp.
w.b.p.
acquitted

45 days susp.

18 moe. susp. of

which 6 n.p. and

12 w.b.p.-r.b.
acquitted

acquitted

6 mos. susp.

w.b.p.-r.b.

Date
of Appeal

31/7/46

31/7/46

1/8/46

1/8/46

1/8/46

1/8/46

1/8/46

2/8/46

2/8/46

5/8/46

6/8/46

6/8/46

6/8/46

6/8/46

7/8/46

8/8/46

8/8/46

9/8/46

10/8/46

10/8/46



Name

i

Arduino Giuseppe

Spadavecchia G.
Pross Aurelio
Marchi Vittorio
Moro Vittorio
Oltremonti Adriano
Franzetta Ros.-

Mareelli Gugl.
Galasco Ann.
Vascotto Dott. G.
Boeini avv. Mario
Voglino Adriano
Vermigli Armando
Di Drusco Egidio
Paglia,rli Conﬁolati.
Giuseppe
Zorzet Aldo
Risolo prof. M.
Wolf Giuseppe
Mattioli Moraro

Antigone

Bearzi Maria -

Occupation

operaio
della
A.C.E.G.A.T.

cursore
A.CE.G.AT.

~ impiegato
C.R.D.A,

impiegato
ferroviere
insegnante
educaz. fisica

ferroviere

ferroviere

impiegato F., 8.

medico

avvocato
impiegato
Assie, Gen.
ferroviere
cursore
A.CE.GAT.
ferroviere
impiegato
comunale
insegnante
impiegato
Ufficio Lavoro

insegnante

ingegnante
educaz. fisica

Epuration
Commission

of First -

Instance

Trieste

- Trieste

Trieste
Trieste
Trieste
Trieste
" Trieste
Gorizig
Trieste
Trieste
Gorizia
Trieste
'i‘rieste
Trieste
Trieste
Trieste
Trieste
Pola
Pola

Pola

Deeision
dismissed

digmissed
3 mos. susp. n.p.
dismissed

8 mos, susp.
w.b.p.

i mos.
w.b.p.

Susp.

5 mos.
w.b.p.

susp.
1 year susp.
w.b.p.

3 mos.
w.b.p.

susp.

3 mos. susp.

8 mos. susp.

15 days susp. n.p.

5 mos. susp. n.p.

9 mos. susp.

5 mos, s
w.b.p.

8 mos. susp. n.p.
dismissed
dismissed

6 mos. susp.
w.b.p.

8 mos. susp. n.p.

Decision
on Appeal

confirmed

6 mos. susp.
w.b.p.-r.b.

confirmed

confirmed

- 2 mos. susp.

w.h.p.-r.b.

acquitted
acquitted

confirmed

" acquitted

acquitted
confirmed

confirmed

acquitted

9 mos. susp.
w.b.p.-r.b.
acquitted

3 mos. susp.
w.b.p.
confirmed

3 mos. susp.
w.b.p.

15 days susp.

w.b.p.

acquitted

Date .
of Appeal

19/8/46
19/8/46
20/8/46
20/8/46
20/8/46
20/8/46
21/8/46
21/8/46
21/8/46
22/8/46
22/8/46
23/8/46
23/8/46
23/8/46
23/8/46
27/8/46
27/8/46
28/8/46
28/8/46

28/8/46
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Name Oceupation

Pellegrini prof. insegnante

Ernesto

Lupieri Roberto
statistica
agraria

impiegato

Protti Augusto

A.CE.G.A.T.

Ursini Sergio procuratore
; imposte
Manzini ing. A. ingegners
Bellinger Ing. Ant. ingegnere
Strudthoff N. impiegato
Ass., Gen.
Ruggiero Luigi impiegato
LAML.
Cernigo Mario messaggero
postale
Artelli Dott. Filippo liquidatore
di avarie
marittime
Arista Tarsilla impiegato
LAM.L.
Tedeschi prof. B. _insegnante
Obizzi Marchese farmacista
Gastone
Perelli Renato perito
I industriale

Scocca Luigi

Velicogna Ottone

impiegato

C.R.ID.A.
Metz Carlo impiegato

LA ML,

Privitellio dott. Pietro impiegato
Asg, Gen.

Deretto Giosué

Malerba Alfredo

304

capo ufficio

impiegato F. S,

' impiegato F. S.

impiegato F. S,

Epuration
Commission
of First
Instance

Trieste

Gorizia

Trieste
Pola

Pola

Corizia
Trieste
Trieste
Trieste

Trieste

Trieste

Trieste

Gorizia
Gorizia
‘Trieste
Trieste
Trieste
Trieste
Trieste

Trieste

Decision
dismissed

1 year susp.
w.b.p.

dismissed

1 mo. susp. n.p.
6 mos. susp.,

3 mos. susp.

6 mos. susp. n.p.
dismissed
dismi;-;sed' .

3 mos. susp.

4 mos. susp. n.p.

3 years susp.
w.b.p.

5 mos; susp.
2 mos. susp.
10 mos. susp.
w.b.p.

3 mos, susp. w.p.

dismigsed

5 mos. susp. n.p.

15 days susp.
w.b.p.

5 mos. susp.
w.b.p.

Decisjon
on Appeal

acquitted

3 mos. susp.
w.b.p.

confirmed

confirmed

confirmed

. aequitted

confirmed
6 mos. susp.
w.b.p.

1 mos, susp.
w.b.p.

confirmed

acquitted

annulment action
for reasons
procedure

acquitted
acquitted

6 mos. susp.
w.h.p.
confirmed
confirmed
confirmed

acquitted

acquitted

Date
of Appeal

29/8/46
29/8/46

20/8/46
30/8/46
30/8/46
2/9/46
3/9/46
3/9/46
3/9/46

. 3/9/46

4/9/46

5/9/46

5/9/46
5/9/46
7/9/46
7/9/46
7/9/46
10/9/46
10/9/46

11/9/46



Name

Martin Giovanni
Dinelli Lino

de Ferra avv. T.

Apollonio Bruno
Sorgoni Sett.
Giudiei Santino
Trotti ]f.lmesto
Bosco Martellani
Lueillo
Boscarato Mario
ITrsi Antonio
Di Benedetto M.
Romanini Renato
Narduzzi Egidio
Badessi prof. Al
Oblati .[_,TIrlbL‘l‘tt.'l
Antinori Giuseppe
Mordax Ermanno
Valdré Umberto
Rinaldi Dott. E.

Gnot Sergio

Epuration

: Commission
Occupation of First

3 Instance
ferroviere Trieste
farmacista Pola
avvocato Trieste
impiegato Pola
della SELVEG
ferroviere Trieste
ferroviere Trieste
impiegato Trieste
LAML.
impiegato Trieste
Assic. Gen.
ferroviere Trieste
impiegato F. 8. Trieste
ferroviere Trieste
ferroviere Trieste
ferroviere Trieste
insegnante Trieste
impiegato Trieste
Ags, Gen,
insegnante Trieste
impiegato Trieste
Asgsic, Gen.
mMessaggero Trieste
postale
medico Trieste
geometra Gorizia

2 mos.

Deeision

3 mos. susp.
w.b.p.

2 years susp.

9 mos, susp.

3 mos.

SUSp.

3 mos.
w.h.p.

susp.

6 mos.

w.b.p.

Susp,
dismissed
1 year susp.

n.p.

4 mos.
w.b.p.

Susp.
susp.
w.b.p.

7 mosz.
w.b.p.

Susp.

5 1os.,
w.b.p.

susp.

4 mos.
w.b.p.

susp.
dismissed

3 mos. susp.
3 mos. susp.
w.b.p.

1 mo. susp. n.p.
dismissed

3 years susp.

3 mos. susp.

n.p.

np.

Decision
on Appeal

acquitted 8
confirmed

4 mos. susp.
acquitted
acquitted
acquitted

18 mos. susp. of
which 6 susp. and
12 w.b.p.-r.b.

confirmed
confirmed
acquitted

3 mos. susp.
w.h.p.
acquitted
acquitted

6 mos. susp.
w. h.p.
confirmed
acquitted

confirmed

returned to
Commiss. for
re-examin.

9 mos. susp.

2 mos. susp.

Date
of Appeal

11/9/48 -
11/9/46
12/9/46
12/9/46
12/9/46
12/9/46
12/9/46
12/9/46
14/9/46
14/9/46
14)9/46
14/9/46
. 14/9/46
16/9/46
_ is;'9;4li
17/9/46
17/9/46
17/9/46
10/9/46

19/9/46.
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Name

Zanutto Edoardo

Pinecella -Anten,

Mulloni Uria L.

JTacone Amedeo

Rojatti dott. T.

Dabbeni Ottorino

De Giacomi ing. G.

Chersi Dott.

I,

Clarici avv. Andro

Marini Umberto

Busa Angelo

Del Ben Giovanni

Monterosso Domenico

Rossi Rinaldo

Rudan Giovanni

i
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n.p.

w.b.p.

with norm, p. =

r.b,

Commission Decision Date
Oceupation of First Heetdon on Appeal of Appeal
Instance
infermiere . Gorizia 15 days susp. confirmed 19/9/46
w.b.p. L. 1000.— 2
impiegato F. 8, Trieste  dismissed confirmed 21/9/46
impiegato . Gorizia 1 mos susp. acquitted 21/9/46
comunale _ w.b.p. L. 2000.—
impiegato F. 8. Trieste’ 1 mos. susp. acquitted 23/9/46
w.b.p. ;
insegnante Trieste  dismissed 2 mos. susp. 23/9/46
w.b.p.
farmacista Trieste 2 mos. susp. confirmed 23/9/46
condirettore Trieste 1 year susp. n.p.  confirmed 25/9/46
Agsic. Gen.
ingegnefe Trieste 1 Vvear susp. 6 mos. susp. 26/9/46
avvocato Trieste 1 year susp. 3 mos. susp. 26/9/46
ricevitore Pola 1 year susp. 3 mos. Susp. 26/9/46
imposte w.b.p.
CONSUIO s ;
impiegato Trieste  dismissed " returned to 28/9/46
LAML, ' Commiss. for
: re-exarn.
controllore Trieste 1 year susp. 6 mos. susp. 30/9/46
del tram
impiegato F. 8., Triesta 2 mios. susp. acquitted 30/9/46
; w.h.p.
impiegato T, 8, Treste 1 mos. susp, acquitted 30/9/46
w.b.p.
imp. Cassa Pola 4 mos. susp. confirmed 13/6/46
Risparmio w.b.p.
¢ - Avv. G. TESTA
President -
ABBREVIATIONS
= no pay
== with basic pay
with normal pay
= restitution bonus — restitution of bonuses received for

Epuration

faseist merits,
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